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FIFA-INIM SAVEZIMA ČLANOVIMA 

Cirkularno pismo br. 1889 

 
Zurich, 07. lipnja 2024. 

 
 

 
Izmjene i dopune Statuta FIFA-e, Pravilnika o primjeni Statuta FIFA-e i Stalnih odredaba 

Kongresa 

 

 
Poštovani, 

 
na 74. FIFA-inom Kongresu održanom u Bangkoku 17. svibnja 2024. odobrene su izmjene i 

dopune Statuta FIFA-e, Pravilnika o primjeni Statuta i Stalnih odredaba Kongresa kao što je 

predloženo i podijeljeno sa savezima članovima putem cirkularnog pisma br. 1882. 

 
Navedene izmjene i dopune usklađene su s FIFA-inim cjelokupnim strateškim ciljevima, 

osiguravaju da FIFA-in cjelokupni regulatorni okvir ostane relevantan i prilagođen promjenjivim 

okolnostima unutar globalne igre i općenito imaju cilj zaštititi najbolji interes nogometa u 

budućnosti. 

 

Ove izmjene i dopune navedene su u priloženoj verziji Statuta FIFA-e, Pravilnika o primjeni Statuta 

i Stalnih odredbi (Izdanje svibanj 2024). 

 

 

Stupanje na snagu 
 
Nova verzija Statuta FIFA -e će stupiti na snagu 16. srpnja 2024. (60 dana nakon njezina odobrenja 
na 74. FIFA-inom Kongresu), i bit će dostupna na legal.fifa.com i u Pravnom priručniku FIFA-e, 
izdanje 2024. 
 
Zahvaljujemo što ste navedeno primili na znanje te ukoliko imate bilo kakvih pitanja, slobodno 
kontaktirajte Héctor Navarro Real, Voditelja odjela za upravljanje i usklađenost propisa (Head of 
Regulatory Governance and Compliance), na legal@fifa.org. 
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S poštovanjem, 

 
FÉDÉRATION INTERNATIONALE 

DE FOOTBALL ASSOCIATION 

 
Mattias Grafström 

Glavni tajnik  
 

 
Privitak:  FIFA Statutes, Regulations Governing the Application of the Statutes and Standing  

Order of the Congress (May 2024 edition) 
 
Kopija: - Vijeće FIFA-e   
            - Konfederacije   
            - Europsko udruženje klubova   
            - FIFPRO   
 - Svjetsko udruženje liga  
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PRAVILNIK O PRIMJENI STATUTA 

 

 

STALNE ODREDBE KONGRESA 

 
Izdanje: svibanj 2024. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Prijevod s engleskog izvornika: 
Odjel za međunarodne poslove HNS-a 
Zagreb, lipanj 2024. 
 
 
U svrhu primjene i tumačenja ovog Statuta, Pravilnika o primjeni Statuta i Stalnih odredaba 
Kongresa isključivo je mjerodavna verzija na engleskom jeziku, koja se nalazi na ovo poveznici.  

https://digitalhub.fifa.com/m/1a7fb4d1f00c11c3/original/Circular-1889_Amendments-to-the-FIFA-Statutes-the-Regulations-Governing-the-Application-of-the-Statutes-and-the-Standing-Orders-of-the-Congress.pdf
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_____________ 

DEFINICIJE 
 
Značenja niže navedenih pojmova su sljedeća: 
 
1    FIFA: Fédération Internationale de Football Association. 
 
2    Savez: nogometni savez, priznat kao takav od strane FIFA-e. Član je FIFA-e, osim ako se iz 

konteksta podrazumijeva drugačije značenje. 
 
3    Liga: organizacija koja je podređena savezu. 
 
4    Britanski savezi: četiri saveza Ujedinjenog Kraljevstva - Engleski nogometni savez, Škotski 

nogometni savez, Velški nogometni savez i Irski nogometni savez (Sjeverna Irska). 
 
5  IFAB: Međunarodni odbor nogometnih saveza (IFAB). 
 
6  Zemlja: država koju je neovisnom priznala većina članova Ujedinjenih naroda.  
 
7  Konfederacija: skupina saveza koju priznaje FIFA, koji pripadaju istom kontinentu (ili 
  zemljopisnoj regiji). 
 
8  Kongres: vrhovno i zakonodavno tijelo FIFA-e. 
 
9  Vijeće: strateško i nadzorno tijelo FIFA-e. 
 
10  Ured Vijeća: ured Vijeća kako je utvrđeno člankom 38 ovog Statuta. 
 
11  Pravila nogometne igre: pravila nogometa u savezu koja izdaje IFAB u skladu s člankom 7 ovog 

Statuta.  
 
12   Savez član: savez koji je Kongres primio u članstvo FIFA-e. 
 
13  Službena osoba: bilo koji član odbora (uključujući članove Vijeća), član komisije, sudac i 

pomoćni sudac, trener, pomoćni trener i svaka druga osoba odgovorna za stručna, medicinska 
i administrativna pitanja u FIFA-i, konfederaciji, savezu, ligi ili klubu, kao i sve druge osobe koje 
su obvezne postupati u skladu sa Statutom FIFA-e (osim igrača, nogometnih agenata i agenata 
za ugovaranje utakmica). 

 
14   Klub: član saveza (koji je savez član FIFA-e) ili član lige koju je priznao savez član, koji prijavljuje 

barem jednu ekipu u natjecanje. 
 

15  Igrač: svaki nogometaš licenciran od strane saveza. 
 
16   Nogomet u savezu: igra koju kontrolira FIFA i koja je organizirana od strane FIFA-e, 

konfederacija i/ili saveza članova u skladu s Pravilima nogometne igre. 
 
17  Službeno natjecanje: natjecanje za reprezentativne ekipe koje organizira FIFA ili bilo koja 

konfederacija. 
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18 Dionik: osoba, pravni subjekt ili organizacija koja nije savez član i/ili tijelo FIFA-e, ali koja ima 
interes u odnosu na aktivnosti FIFA-e, koja može utjecati ili na koju mogu utjecati postupanje, 
ciljevi i politike FIFA-e, a to posebice klubovi, igrači, treneri, profesionalne lige i nogometni 
navijači.  

 
NAPOMENA:   
Pojmovi koji se odnose na fizičke osobe primjenjuju se na oba spola. Svaki pojam u jednini 
primjenjuje se na množinu i obrnuto. 
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_____________________ 

I. OPĆE ODREDBE 

 

 
Članak 1 Naziv i sjedište 

 
1. 
Fédération Internationale de Football Association (FIFA) je udruga u skladu s  člankom 60 ff. 
Švicarskog građanskog zakonika. 
 
2. 
Sjedište i pravna pripadnost FIFA-e bit će određeni odlukom Kongresa. 
 
 
Članak 2 Ciljevi 

 
Ciljevi FIFA-e su: 
 
a) stalno unapređenje nogometne igre i njene globalne promocije u smislu njegovog ujedinjenja, 

obrazovnih, kulturnih i humanitarnih vrijednosti, posebice putem programa za mladež i  
razvojnih programa; 
 

b) organizacija vlastitih međunarodnih natjecanja; 
 
c) donošenje pravilnika i odredaba kojima se uređuju nogometna igra i srodna pitanja te jamči 

njihovo provođenje; 
 
d) kontrola svih vrsta nogometa unutar saveza poduzimanjem odgovarajućih mjera za sprječavanje 

kršenja Statuta, pravilnika ili odluka FIFA-e ili Pravila nogometne igre; 
  
e) nastojati osigurati da nogomet bude dostupan svima koji žele sudjelovati, bez obzira na spol ili 

dob;  
 

f) promicanje razvoja ženskog nogometa i potpuno sudjelovanje žena na svim razinama 
nogometnog upravljanja;  
 

g) promicanje integriteta, etike i poštene igre (fair play) s ciljem sprječavanja svih metoda ili 
postupaka, kao što su korupcija, doping ili manipulacija utakmica, koji mogu ugroziti integritet 
utakmica, natjecanja, igrača, službenih osoba i saveza članova, ili dovesti do zlouporabe 
nogometa unutar saveza; i 

 
h) reguliranje, razvoj i promidžba svih ostalih oblika nogometa, kao što su futsal, nogomet na 

pijesku i natjecanja u e-nogometu. 
 
 
Članak 3 Ljudska prava 
 
FIFA je predana poštovanju svih međunarodno priznatih ljudskih prava te nastoji promicati zaštitu 
tih prava.  
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Članak 4 Nediskriminacija, jednakost i neutralnost 
 
1. 
Diskriminacija bilo koje vrste protiv zemlje, fizičke osobe ili skupine ljudi na račun njihove rase, boje 
kože, etničkog, nacionalnog ili društvenog podrijetla, spola, invaliditeta, jezika, vjere, političkog 
mišljenja ili bilo kojeg drugog mišljenja, imovinskog stanja, statusa po rođenju ili bilo kojeg drugog 
statusa, seksualne orijentacije ili bilo kojeg drugog razloga, strogo je zabranjena i kažnjava se 
suspenzijom ili isključenjem. 
 
2. 
FIFA ostaje neutralna u pitanjima politike i vjere. Iznimke su moguće u odnosu na pitanja na koja 
utječu statutarni ciljevi FIFA-e. 
 
 
Članak 5 Promicanje prijateljskih odnosa  
 
1. 
FIFA promiče prijateljske odnose: 
 
a) između saveza članova, konfederacija, klubova, službenih osoba i igrača; i 

 
b) u društvu radi ostvarenja humanitarnih ciljeva. 
 
2. 
FIFA osigurava potrebna institucionalna sredstva za rješavanje svakog spora koji može nastati 
između saveza članova, konfederacija, klubova, službenih osoba i igrača. 
 
 
Članak 6 Igrači 

 
Vijeće posebnim pravilnicima povremeno regulira status igrača i odredbe u vezi njihovih transfera, 
kao i pitanja u vezi s time, posebice poticanje treniranja igrača u klubovima i zaštitu reprezentativnih 
ekipa.  
 
 

Članak 7 Pravila nogometne igre 
 

1. 
Svaki savez član igra nogomet unutar saveza u skladu s Pravilima nogometne igre koje je izdao IFAB. 
Samo IFAB može utvrđivati i mijenjati Pravila nogometne igre. 
 
2. 
Članovi IFAB-a su FIFA i četiri britanska saveza. 
 
3. 
Organizacija, obveze i odgovornosti IFAB-a sadržani su u statutu IFAB-a. 
 
4. 
Svaki savez član igra futsal u skladu s Pravilima igre za futsal koje izdaje Vijeće. 
 
5. 
Svaki savez član igra nogomet na pijesku u skladu s Pravilima igre za nogomet na pijesku koje izdaje 
Vijeće.  
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Članak 8 Ponašanje tijela, službenih osoba i drugih 
 

1. 
Sva tijela i službene osobe u svom radu moraju poštovati Statut, pravilnike, odluke i Etički kodeks 
FIFA-e.  
 
2. 
Kao što je određeno člankom 3 Pravilnika o primjeni statuta Vijeće može u iznimnim okolnostima, u 
dogovoru s nadležnom konfederacijom, na određeno vremensko razdoblje smijeniti s dužnosti 
izvršna tijela saveza članova i zamijeniti ih komisijom za normalizaciju. 
 
3. 
Svaka osoba i organizacija uključena u nogomet obvezna je poštovati  Statut i pravilnike FIFA-e kao 
i načela poštene igre. 
 
 
Članak 9 Službeni jezici 

 
1. 
Službeni jezici FIFA-e su arapski, engleski, francuski, njemački, portugalski, ruski i španjolski. 
Zapisnici, službena prepiska, pravilnici, odluke i objave objavljuju se na engleskom, francuskom i 
španjolskom jeziku i, kad se smatra potrebnim, na arapskom, njemačkom, ruskom i/ili portugalskom. 
Ako postoji nesuglasje u tekstu mjerodavna je verzija teksta na engleskom jeziku. Savezi članovi 
odgovorni su za prijevode na jezik(e) svoje zemlje. 
 
2. 
Kvalificirani prevoditelji prevode tijekom Kongresa na službene jezike FIFA-e. Delegati mogu govoriti 
na materinjem jeziku ako osiguraju prijevod kvalificiranog prevoditelja na jedan od službenih jezika 
FIFA-e. 
 
 

____________ 

II. ČLANSTVO 
 

 
Članak 10 Prijem, suspenzija i isključenje 

 
Kongres odlučuje o prijemu, suspenziji ili isključenju člana isključivo na preporuku Vijeća.  
 
 
Članak 11 Prijem 
 
1. 
Svaki savez koji je odgovoran za organizaciju i nadzor nogometa u svim njegovim oblicima u svojoj 
zemlji može postati savezom članom. Prema tome, preporuča se da svi savezi članovi u svoje vlastite 
strukture uključe sve relevantne nogometne dionike. Sukladno stavku 5 ovog članka, u svakoj zemlji 
može biti priznat samo jedan savez član.  
 
2. 
Članstvo je dozvoljeno samo ako je savez već član konfederacije. Vijeće može izdati pravilnik o 
postupku prijema. 
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3. 
Svaki savez koji želi postati savezom članom FIFA-e upućuje pisanu molbu glavnom tajništvu FIFA-e. 
 
4. 
Pravno važeći statut saveza prilaže se molbi za članstvo, a treba sadržavati sljedeće obvezne 
odredbe: 
 
a) da će uvijek poštovati Statut, pravilnike i odluke FIFA-e i relevantne konfederacije; 

 
b) da će poštovati važeća Pravila nogometne igre; 
 
c) da priznaje Arbitražni sud za sport (CAS), kao što je to navedeno u ovom Statutu. 
 
5. 
Svaki od četiri britanska saveza priznat je kao zasebni savez član FIFA-e. 
 
6. 
Ovaj članak ne utječe na status postojećih saveza članova. 
 
 
Članak 12 Zahtjev i postupak podnošenja molbe 

 
1. 
Vijeće će od Kongresa zatražiti da ili primi ili ne primi savez u članstvo. Savez može Kongresu navesti 
razloge zbog kojih podnosi svoju molbu za prijem u članstvo.  
 
2. 
Novi savez član stječe svoja članska prava i obveze čim bude primljen u članstvo. Njegovi delegati s 
trenutačnim učinkom imaju pravo glasa i imaju pravo biti birani. 
 

 
Članak 13 Prava saveza članova 
 
1. 
Savezi članovi imaju sljedeća prava: 
 
a) sudjelovati na Kongresu; 

 
b) iznositi prijedloge za dnevni red Kongresa; 
 
c) imenovati kandidate za Predsjednika FIFA-e i za Vijeće; 
 
d) sudjelovati i glasati na svim izborima FIFA-e, u skladu s Pravilnikom o upravljanju FIFA-e;  

 
e) sudjelovati u natjecanjima koje organizira FIFA; 
 
f) sudjelovati u FIFA-inim programima pomoći i razvoja; i 
 
g) koristiti sva druga prava iz ovog Statuta i drugih pravilnika. 
 
2. 
Korištenje ovih prava podliježe drugim odredbama ovog Statuta i primjenjivih pravilnika. 
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Članak 14 Obveze saveza članova 
 

1. 
Savezi članovi imaju sljedeće obveze: 
 
a) u svako vrijeme u cijelosti poštovati  Statut, pravilnike, upute i odluke tijela FIFA-e, kao i odluke 

Arbitražnog suda za sport (CAS) donesene po žalbama, osnovom članka 49, stavka 1 Statuta 
FIFA-e; 

 
b) sudjelovati u natjecanjima koje organizira FIFA; 
 
c) plaćati svoju članarinu; 
 
d) osigurati da njihovi vlastiti članovi poštuju Statut, pravilnike, upute i odluke tijela FIFA-e; 
 
e) sazivati svoje najviše i zakonodavno tijelo u redovitim razdobljima, barem svake dvije godine; 

 
f) ratificirati statut koji je u skladu sa zahtjevima određenim u ovom Statutu;  

 
g) osnovati Komisiju sudaca koja je izravno podređena savezu članu; 
 
h) poštovati Pravila nogometne igre; 

 
i) upravljati svojim poslovima neovisno i osigurati da na njihovo poslovanje ne utječe niti jedna 

treća strana u skladu s člankom 19 ovog Statuta;  
 

j) spriječiti i boriti se protiv svakog oblika diskriminacije; 
 

k) promicati razvoj ženskog nogometa i potpuno sudjelovanje žena na svim razinama; i  
 
l) u potpunosti obavljati sve druge dužnosti koje proizlaze iz ovog Statuta i drugih pravilnika. 
 

2. 

Kršenje spomenutih obveza može dovesti do izricanja kazni savezu članu, predviđenih ovim 

Statutom. 

 
3. 
Povrede stavka 1 (i) mogu također dovesti do kazni, čak i ukoliko do utjecaja treće strane nije došlo 
zbog pogreške odnosnog saveza člana. Svaki savez član odgovoran je prema FIFA-i za bilo koje i sve 
postupke članova njihovih tijela uzrokovane teškim propustima ili hotimičnim nedoličnim 
ponašanjem takvih članova.   
 
 
Članak 15 Statuti saveza članova 
 
Statuti saveza članova moraju udovoljavati načelima dobrog upravljanja te posebice trebaju 
sadržavati, kao minimum, odredbe u vezi sljedećih pitanja: 
 
a)  neutralnost u političkim i vjerskim pitanjima;  
 
b)  zabrana svih oblika diskriminacije; 
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c)  neovisnost i izbjegavanje bilo kojeg oblika političkog uplitanja;  
 
d)  osigurati da su pravna tijela neovisna (odvajanje ovlasti);  
 
e)  svi relevantni dionici moraju biti suglasni poštovati Pravila nogometne igre, načela lojalnosti, 

integriteta, sportskog ponašanja i poštene igre, kao i Statut, pravilnike i odluke FIFA-e i 
odnosne konfederacije;  

 
f)  svi relevantni dionici moraju biti suglasni priznati nadležnost i ovlasti CAS-a te prioritet dati 

arbitraži kao načinu za rješavanje sporova; 
 
g)  da savez član ima primarnu odgovornost regulirati pitanja u vezi suđenja, borbe protiv 

dopinga, registracije igrača, licenciranja klubova, izricanja disciplinskih mjera, uključujući 
mjere za etički neprimjereno ponašanje te mjera potrebnih za zaštitu integriteta natjecanja;  

 
h)  definicija nadležnosti tijela koja donose odluke; 
 
i)  izbjegavanje sukoba interesa u donošenju odluka;  
 
j)  zakonodavna tijela moraju biti konstituirana u skladu s načelima predstavničke demokracije, 

te uzimati u obzir značaj jednakosti spolova u nogometu; i 
 
k)  godišnja neovisna revizija računa.  
 
 
Članak 16 Suspenzija 

 
1. 
Kongres može suspendirati savez član isključivo na zahtjev Vijeća. Bez obzira na prije navedeno, 
Vijeće može, bez glasanja Kongresa, privremeno suspendirati, s trenutačnim učinkom, savez član 
koji ozbiljno krši svoje obveze. Suspenzija koju je odobrilo Vijeće vrijedi do sljedećeg Kongresa, osim 
ako ju prije sljedećeg Kongresa Vijeće ne ukine.  
 

2. 
Da bi Kongres suspendirao savez član potrebna je tročetvrtinska većina prisutnih saveza članova s 
pravom glasa. Suspenzija saveza člana od strane Kongresa ili Vijeća potvrđuje se na sljedećem 
Kongresu tročetvrtinskom većinom prisutnih saveza članova s pravom glasa. Ukoliko ne bude 
potvrđena, takva suspenzija se automatski ukida. 
 
3. 
Suspendirani savez član ne može koristiti niti jedno od svojih članskih prava. Preostali savezi članovi 
ne mogu održavati sportske kontakte sa suspendiranim savezom članom. Disciplinska komisija može 
izreći dodatne kazne. 
 
4. 
Savezi članovi koji ne sudjeluju na najmanje dva od svih natjecanja FIFA-e tijekom razdoblja od četiri 
uzastopne godine gube pravo glasa na Kongresu sve dok ne ispune svoje obveze u tom smislu. 
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Članak 17 Isključenje 
 
1. 
Kongres može isključiti savez član samo na zahtjev Vijeća ako: 
 
a) propusti ispunjavati svoje financijske obveze prema FIFA-i; ili 

 
b) ozbiljno krši Statut, pravilnike ili odluke FIFA-e; ili 

 
c) izgubi status saveza koji predstavlja nogomet u svojoj zemlji. 
 
2. 
Da bi isključenje saveza člana bilo valjano potrebno je da Kongresu prisustvuje apsolutna većina (više 
od 50%) saveza članova s pravom glasa, a prijedlog za isključenje mora biti usvojen tročetvrtinskom  
većinom važećih glasova. 
 
 
Članak 18 Istupanje iz članstva 

 
1. 
Savez član može istupiti  iz članstva FIFA-e i to na kraju kalendarske godine. Obavijest o istupanju iz 
članstva mora se dostaviti glavnom tajništvu najkasnije šest mjeseci prije završetka kalendarske 
godine i to preporučenom poštom.  
 
2. 
Istupanje iz članstva nije važeće dok savez član koji želi istupiti ne ispuni svoje financijske obveze 
prema FIFA-i i njenim drugim savezima članovima. 
 
 
Članak 19 Neovisnost saveza članova i njihovih tijela 

 
1. 
Svaki savez član svojim poslovima upravlja neovisno i bez utjecaja trećih strana. 
 
2. 
Tijela saveza člana trebaju biti ili izabrana ili imenovana u tom savezu. Statutom saveza člana mora 
biti utvrđen demokratski postupak koji jamči potpunu neovisnost izbora ili imenovanja.  
 
3. 
Svako tijelo saveza člana koje nije izabrano ili imenovano u skladu s odredbama stavka 2, čak i na 
privremenoj osnovi, neće biti priznato od FIFA-e. 
 
4. 
Odluke koje su donijela tijela koja nisu izabrana ili imenovana u skladu sa  stavkom 2 neće biti 
priznate od FIFA-e.  
 
 
Članak 20 Status klubova, liga i drugih skupina klubova 
 
1. 
Klubovi, lige ili bilo koje druge skupine pridružene savezu članu podređene su tom savezu članu i od 
njega priznate. Statutom saveza člana utvrđeni su opseg nadležnosti te prava i obveze takvih 
skupina. Statute i  pravilnike ovih skupina odobrava savez član.  
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2. 
Svaki savez član osigurava da njegovi pridruženi klubovi mogu neovisno od bilo kojeg vanjskog tijela 
donositi sve odluke o svim pitanjima u svezi članstva. Ova obveza primjenjuje se bez obzira na 
korporacijsku strukturu pridruženog kluba. U svakom slučaju, savez član osigurava da niti jedna 
fizička ili pravna osoba (uključujući dioničarska društva i podružnice), na bilo koji način (posebice 
putem većinskog dioničkog udjela, većinom prava glasa, većinom mjesta u upravnom odboru ili bilo 
kojim drugim oblikom ekonomske ovisnosti ili kontrole, itd.), ne kontrolira više od jednog kluba, 
uvijek kad bi mogao biti ugrožen integritet bilo koje utakmice ili natjecanja. 
 
 

 
______________________________________________________________________________ 

III. POČASNI PREDSJEDNIK, POČASNI DOPREDSJEDNIK I POČASNI 
ČLAN 
 
 
Članak 21 Počasni predsjednik, počasni dopredsjednik i počasni član 

 
1. 
Za posebne zasluge u nogometu, Kongres može dodijeliti titulu počasnog predsjednika, počasnog 
dopredsjednika ili počasnog člana bilo kojem bivšem članu Vijeća. 
 
2. 
Vijeće predlaže ove kandidate. 
 
3. 
Počasni predsjednik, počasni dopredsjednik ili počasni član mogu sudjelovati na Kongresu. Mogu 
sudjelovati u raspravama, ali ne mogu glasati. 
 
 
 
__________________________ 

IV. KONFEDERACIJE 
 
 

Članak 22 Konfederacije 
 

1. 
Savezi članovi koji pripadaju istom kontinentu formirali su sljedeće konfederacije koje priznaje FIFA:  
 
a) Confederación Sudamericana de Fútbol - CONMEBOL  

 

b) Asian Football Confederation - AFC  
 

c) Union des associations européennes de football - UEFA  
 

d) Confédération Africaine de Football – CAF  
 

e) Confederation of North, Central American and Caribbean Association Football – Concacaf 
  
f) Oceania Football Confederation – OFC 
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Priznavanje svake konfederacije od strane FIFA-e podrazumijeva potpuno međusobno poštovanje 
međusobnih ovlasti unutar njihovih relevantnih institucionalnih područja nadležnosti, kako je 
utvrđeno ovim Statutom.  
 
2. 
U iznimnim okolnostima, FIFA može ovlastiti konfederaciju da dodijeli članstvo savezu koji 
zemljopisno pripada drugom kontinentu i nije pridružen konfederaciji tog kontinenta. Potrebno je 
pribaviti mišljenje odnosne konfederacije kojoj on zemljopisno pripada.  
 
3. 
Svaka konfederacija ima sljedeća prava i obveze: 
 
a) poštovati i osigurati poštovanje Statuta, pravilnika i odluka FIFA-e; 
 

b) blisko surađivati s FIFA-om na svim područjima, kako bi se ostvarili ciljevi iz članka 2 te 
organizirati međunarodna natjecanja; 

 

c) predlagati kandidate za predsjedatelja, zamjenika predsjedatelja i članove stalnih komisija;  
 

d) organizirati svoja vlastita međuklupska natjecanja, u skladu s međunarodnim kalendarom 
utakmica; 

 

e) organizirati sva svoja međunarodna natjecanja u skladu s međunarodnim kalendarom utakmica; 
 

f) osigurati da međunarodne lige ili bilo kakve druge takve skupine klubova ili liga ne budu 
formirane bez njene suglasnosti i odobrenja FIFA-e;  

 

g) na preporuku FIFA-e, dodijeliti status privremenog člana savezima koji su podnijeli molbu za 
članstvo u FIFA-i. Ovaj status daje savezima pravo sudjelovanja u natjecanjima i konferencijama 
konfederacije. Sva druga prava i obveze privremenog člana regulirane su statutom i pravilnicima 
konfederacije. Privremeni članovi ne mogu sudjelovati na završnim natjecanjima FIFA-e. 
 

h) aktivno i konstruktivno održavati odnose i suradnju s FIFA-om za dobrobit igre putem 
savjetodavnih sjednica te raspravljati i rješavati sve probleme koji su od interesa konfederacija 
i FIFA-e; 

 

i) osigurati da predstavnici imenovani u tijela FIFA-e ili izabrani u Vijeće svoje dužnosti u ovim 
tijelima obavljaju s međusobnim poštovanjem, solidarnošću, uvažavanjem i u skladu s poštenom 
igrom, te u skladu s ovim Statutom i svim pripadajućim pravilnicima koje izdaje FIFA;  

 

j) osnivati komisije koje usko surađuju s odgovarajućim komisijama FIFA-e; 
 

k) u iznimnim okolnostima, uz suglasnost FIFA-e, dozvoliti savezu iz druge konfederacije (ili 
klubovima tog Saveza), da sudjeluje u natjecanju koje ona organizira; 
 

l) u suradnji s FIFA-om, poduzimati sve radnje potrebne za razvoj nogometne igre na odnosnom 
kontinentu, kao što je organizacija razvojnih programa, tečajeva, konferencija, itd.; 
 

m) osnivati tijela potrebna za obavljanje preuzetih dužnosti; i 
 

n) osigurati sredstva potrebna za obavljanje svojih dužnosti. 
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4. 
Vijeće može jednoj ili više (ili svim) konfederacijama delegirati druge dužnosti ili nadležnosti u 
dogovoru s takvim konfederacijama ili konfederacijom.  
 
5. 
Statuti i pravilnici konfederacija, koji se revidiraju s vremena na vrijeme, dostavljaju se FIFA-i.  
 
 
Članak 23 Statuti Konfederacija 
 
Statuti Konfederacija moraju udovoljavati načelima dobrog upravljanja te posebice sadržavati, 
minimalno, odredbe koje se odnose na sljedeća pitanja: 
 
a)  neutralnost u političkim i vjerskim pitanjima;  
 
b)  zabranu svih oblika diskriminacije; 
 
c)  neovisnost i izbjegavati bilo koji oblik političkog uplitanja;  
 
d)  osigurati da su pravna tijela neovisna (dioba vlasti);  
 
e)  svi relevantni dionici moraju biti suglasni poštovati Pravila nogometne igre, načela lojalnosti, 

integriteta, sportskog ponašanja i poštene igre, kao i Statut, pravilnike i odluke FIFA-e i 
odnosne konfederacije;  

 
f)  svi relevantni dionici moraju biti suglasni priznavati nadležnost i ovlasti CAS-a te prioritet 

davati arbitraži kao načinu  rješavanja sporova; 
 
g)  reguliranje sudačkih pitanja, borbe protiv dopinga, licenciranja klubova, izricanja disciplinskih 

mjera, uključujući mjere za etički neprimjereno ponašanje te mjere potrebne za zaštitu 
integriteta natjecanja;  

 
h)  definicija nadležnosti tijela koja donose odluke; 
 
i)  izbjegavanje sukoba interesa u donošenju odluka;  
 
j)  zakonodavna tijela moraju biti konstituirana u skladu s načelima predstavničke demokracije 

te uzimajući u obzir značaj jednakosti spolova u nogometu; i 
 
k)  godišnja neovisna revizija računa.  
 
 
_______________________ 

V. ORGANIZACIJA 
 

 
Članak 24 Tijela 

 
1. 
Kongres je vrhovno i zakonodavno tijelo. 
 
2. 
Vijeće je strateško i nadzorno tijelo. 
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3. 
Glavno tajništvo je izvršno, operativno i administrativno tijelo. 
 
4. 
Stalne i ad hoc komisije savjetuju i pomažu Vijeću i glavnom tajništvu u obavljanju njihovih dužnosti. 
Njihov sastav, funkcije i dužnosti utvrđene su Pravilnikom o upravljanju FIFA-e. 
 
5. 
Neovisne komisije izvršavaju svoje obveze u skladu s ovim Statutom i primjenjivim pravilnicima   
FIFA-e.  
 
6. 
Nogometni sud obavlja svoje funkcije u skladu s ovim Statutom i važećim  pravilnicima FIFA-e. 
 
7. 
Neovisni revizori obavljaju sve revizije računa i financijskih izvješća FIFA-e, kako je propisano 
švicarskim zakonima.  
 
 
 

A. KONGRES 
 
Članak 25 Kongres 

 
1. 
Kongres može biti Redovni ili Izvanredni kongres. Kongres se možda održavati uživo, putem 
telekonferencije, putem videokonferencije ili drugim načinom komunikacije.  
 
2. 
Redovni kongres održava se svake godine. Vijeće utvrđuje mjesto i datum. Saveze članove pisanim 
se putem obavještava o mjestu i datumu takvog Redovnog kongresa najmanje četiri mjeseca prije 
njegovog održavanja. Formalni poziv upućuje se pisanim putem najmanje mjesec dana prije datuma 
Kongresa. Ovaj poziv sadrži dnevni red, izvješće Predsjednika, financijska izvješća, uključujući 
konsolidirana financijska izvješća te izvješće revizora. 
 
3. 
Vijeće može u svako vrijeme sazvati Izvanredni kongres. 
 
4. 
Vijeće saziva Izvanredni kongres ako takav zahtjev u pisanom obliku podnese jedna petina saveza 
članova. Zahtjev mora sadržavati točke dnevnog reda. Izvanredni kongres održava se u roku od tri 
mjeseca od primitka takvog zahtjeva. 
 
5. 
Saveze članove se obavještava o mjestu, datumu i dnevnom redu najmanje dva mjeseca prije 
datuma Izvanrednog kongresa. Dnevni red Izvanrednog kongresa ne može se mijenjati. 
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Članak 26 Glasanje, delegati, promatrači 
 

1. 
Svaki savez član ima jedan glas na Kongresu, a zastupa ga najviše tri delegata. Preporuča se da barem 
jedan delegat bude žena. Samo prisutni savezi članovi imaju pravo glasa. Nazočnost putem 
telekonferencije, videokonferencije ili drugim načinom komunikacije znači nazočnost. Glasanje 
putem punomoći ili pisma nije dozvoljeno na Kongresu koji se održava uživo. Kad se Kongres održava 
putem telekonferencije, ili drugim načinom komunikacije, glasanje putem pisma i/ili na daljinu je 
dozvoljeno.  
 
2. 
Delegati moraju pripadati savezu članu kojeg zastupaju i moraju biti imenovani od strane 
odgovarajućeg tijela tog saveza člana. 
 
3. 
Delegati konfederacije mogu sudjelovati na Kongresu kao promatrači, bez prava glasa. 
 
4. 
Tijekom svog mandata, članovi Vijeća ne mogu biti imenovani kao delegati svojih saveza. 
 
5. 
Predsjednik vodi Kongres u skladu sa Stalnim odredbama Kongresa.  
 
 
Članak 27 Kandidati za Predsjednika FIFA-e, za Vijeće te za predsjedatelje, zamjenike  
  predsjedatelja i članove Komisije za upravljanje, reviziju i sukladnost te  
  pravnih tijela 

 
1. 
Samo savezi članovi mogu predlagati kandidate za funkciju Predsjednika FIFA-e. Kandidatura za 
Predsjednika FIFA-e valjana je samo ako ju je podržalo ukupno najmanje pet saveza članova. Savezi 
članovi u pisanim putem moraju obavijestiti glavno tajništvo FIFA-e o imenu kandidata za 
Predsjednika FIFA-e i to najmanje četiri mjeseca prije datuma Kongresa te priložiti izjave o podršci 
barem pet saveza članova. Kandidat za Predsjednika FIFA-e morao je imati aktivnu ulogu u 
nogometu saveza (npr. kao igrač ili službena osoba unutar FIFA-e, konfederacije ili saveza, itd.), 
tijekom dvije od posljednjih pet godina prije nego je predložen za kandidata te mora proći provjeru 
podobnosti koju obavlja Komisija za provjeru podobnosti u skladu s Pravilnikom o upravljanju        
FIFA-e.  
 
2. 
Glavno tajništvo obavještava saveze članove o imenima predloženih kandidata za Predsjednika FIFA-
e najmanje mjesec dana prije datuma Kongresa. 
 
3.   
Podložno nižem stavku 4, samo savezi članovi mogu predlagati kandidate za Vijeće. Kandidature 
saveza članova za Vijeće moraju biti dostavljene relevantnoj konfederaciji najmanje tri mjeseca prije 
početka kongresa odnosne konfederacije prigodom kojeg će se održati spomenuti  izbori. 
Konfederacije su dužne pisanim putem obavijestiti glavno tajništvo FIFA-e o svim kandidaturama 
koje su im dostavljene i to u roku od pet dana nakon isteka roka od tri mjeseca. Nadalje, 
konfederacije su FIFA-i također dužne dostaviti dokaz o pravovremenoj dostavi kandidatura. Svaki 
savez član ima pravo podnijeti samo jedan prijedlog za člana Vijeća. Ukoliko savez član dostavi 
prijedloge za više od jednog kandidata, svi njegovi dostavljeni prijedlozi smatraju se nevažećima. 
Savez član može predložiti samo kandidate iz svoje konfederacije.  
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4. 
Izbori kandidatkinja za Vijeće od strane saveza članova (najmanje jedna po konfederaciji), utvrđeni 
su člankom 33, stavkom 5 ovog Statuta.  
 
5. 
Članove Vijeća biraju savezi članovi prilikom kongresa svojih konfederacija, u skladu s Pravilnikom o 
upravljanju FIFA-e. Kandidati za Vijeće moraju proći provjeru podobnosti koju provodi Komisija za 
provjeru podobnosti u skladu s Pravilnikom o upravljanju FIFA-e. Izbor članova Vijeća nadzire FIFA.  
 
6. 
Uvjeti koje je potrebno ispunjavati tijekom kandidature za Predsjednika i za funkcije u Vijeću  
utvrđeni su Pravilnikom o upravljanju FIFA-e.  
 

7. 
Vijeće Kongresu podnosi prijedloge za mandate predsjedatelja, zamjenika predsjedatelja i članova 
Komisije za upravljanje, reviziju i sukladnost te pravnih tijela. Vijeće  određuje broj mjesta koja se 
dodjeljuju svakoj konfederaciji u relevantnoj komisiji. Prijedlozi se podnose pisanim putem glavnom 
tajništvu najmanje četiri mjeseca prije početka Kongresa. Postupak je opisan u Pravilniku o 
upravljanju FIFA-e.   
 
8. 
Kandidati za funkcije predsjedatelja, zamjenika predsjedatelja i članove pravnih tijela moraju proći 
provjeru podobnosti koju provodi Komisija za provjeru podobnosti u skladu s Pravilnikom o 
upravljanju FIFA-e. 
 
9. 
Kandidati za funkcije predsjedatelja, zamjenika predsjedatelja i članovi Komisije za upravljanje, 
reviziju i sukladnost moraju proći provjeru podobnosti koju obavlja Istražno vijeće Etičke komisije u 
skladu s Pravilnikom o upravljanju FIFA-e.  
 
 
Članak 28 Dnevni red Redovnog kongresa  

 
1. 
Glavni tajnik priprema nacrt dnevnog reda na osnovu prijedloga Vijeća i saveza članova. Svaki 
prijedlog koji savez član želi dostaviti Kongresu dostavlja se u pisanom obliku glavnom tajništvu, uz 
kratko objašnjenje, najmanje dva mjeseca prije datuma Kongresa. 
 
2. 
Dnevni red Kongresa po potrebi sadržava sljedeće obvezne točke: 
 
a) izjava da je Kongres sazvan i sastavljen u skladu sa Statutom; 

 
b) usvajanje dnevnog reda; 
 
c) obraćanje Predsjednika; 
 
d) imenovanje pet saveza članova za ovjeru zapisnika; 
 
e) imenovanje brojača glasova; 
 
f) suspenzija ili isključenje saveza člana (ako je primjenjivo); 
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g) usvajanje zapisnika s prethodnog Kongresa; 
 
h) izvješće o radu (koje sadrži aktivnosti od održavanja posljednjeg Kongresa); 

 
i) izvješće Komisije za upravljanje, reviziju i sukladnost; 
 
j) prezentacija godišnjih revidiranih financijskih izvješća, uključujući konsolidirana financijska 

izvješća i godišnje izvješće te izvješća revizora;  
 
k) usvajanje godišnjih revidiranih financijskih izvješća, uključujući konsolidirana financijska izvješća 

i godišnje izvješće;  
 
l) usvajanje proračuna; 
 
m) primanje u članstvo (ako je primjenjivo); 

 
n) glasanje o prijedlozima za usvajanje i izmjene Statuta, Pravilnika o primjeni Statuta i Stalnih 

odredaba Kongresa (ako je primjenjivo); 
 

o) rasprava o prijedlozima koji su pravovremeno dostavili savezi članovi i Vijeće u roku propisanom 
u stavku 1 (ako je primjenjivo); 

 
p) imenovanje revizora (ako je primjenjivo); 

 
q) izbor ili razrješenje Predsjednika u skladu s ovim Statutom (ako je primjenjivo);  

 
r) izbor ili razrješenje predsjedatelja, zamjenika predsjedatelja i članova sljedećih komisija (ako je 

primjenjivo), na prijedlog Vijeća:  
 - Disciplinske komisije 

 - Etičke komisije 
 - Komisije za žalbe 
 - Komisije za upravljanje, reviziju i sukladnost 
  
s) glasanje o  imenovanju zemlje/zemalja domaćina završnih natjecanja FIFA Svjetskog prvenstva i 

FIFA Svjetskog prvenstva za žene  (ako je primjenjivo).  
 

3. 
Dnevni red Redovnog kongresa može se izmijeniti pod uvjetom da se s takvim prijedlogom suglasi 
tri četvrtine saveza članova prisutnih na Kongresu i s pravom glasa.  
 
 
Članak 29 Usvajanje izmjena i dopuna Statuta, Pravilnika o primjeni Statuta i Stalnih  
  odredaba Kongresa 
 
1. 
Kongres je nadležan za izmjene i dopune Statuta, Pravilnika o primjeni Statuta i Stalnih odredaba 
Kongresa. 
 
2. 
Sve prijedloge za izmjenu i dopunu Statuta savez član ili Vijeće mora dostaviti glavnom tajništvu u 
pisanom obliku i uz kratko objašnjenje. Prijedlog koji dostavi savez član valjan je ako su ga u pisanom 
obliku podržala još najmanje dva druga saveza člana. 
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3. 
Da bi glasanje o izmjenama i dopunama Statuta bilo valjano, mora biti nazočna apsolutna većina 
saveza članova (više od 50%) s pravom glasa. 
 
4. 
Prijedlog za usvajanje ili izmjenu i dopunu Statuta usvojen je ako se s njim suglasilo tri četvrtine 
prisutnih saveza članova s pravom glasa.  
 
5. 
Prijedlog za usvajanje ili izmjene i dopune Pravilnika o primjeni Statuta i Stalnih odredaba Kongresa, 
savez član ili Vijeće mora dostaviti glavnom tajništvu u pisanom obliku i uz kratko objašnjenje.  
 
6. 
Kako bi bilo koji prijedlog za usvajanje ili izmjene i dopune Pravilnika o primjeni Statuta i Stalnih 
odredaba Kongresa bio usvojen, potrebna je obična većina (više od 50%) valjanih glasova. 
 
 
Članak 30 Izbori, druge odluke, potrebna većina 

 
1. 
Izbori se provode tajnim glasanjem. 
 
2. 
Svaka druga odluka za čije je donošenje potrebno glasanje donosi se dizanjem ruku ili elektronskim 
glasanjem. Ako dizanjem ruku nije dobivena jasna većina glasova za odnosni prijedlog, glasanje se 
obavlja prozivkom, pri čemu se saveze članove proziva prema engleskom abecednom redu. 
 
3. 
Za izbor Predsjednika, kad je samo jedan kandidat, Kongres može odlučiti da se Predsjednika bira 
aklamacijom. Kad ima dva ili manje kandidata, potrebna je obična većina (više od 50%) valjanih 
glasova. Ako ima više od dva kandidata za izbor Predsjednika, u prvom krugu potrebno je dvije 
trećine (2/3) glasova prisutnih saveza članova s pravom glasa. Od drugog kruga nadalje, onaj tko 
dobije najmanji broj glasova eliminira se sve dok ne ostanu samo dva kandidata.   
 
4. 
Članove Vijeća biraju savezi članovi u skladu s člankom 27, stavkom 5 ovog Statuta. 
 
5. 
Predsjednik svake konfederacije postaje dopredsjednik Vijeća po službenoj dužnosti. 
 
6. 
Svaki dopredsjednik i svaki član Vijeća mora proći provjeru podobnosti za obavljanje dužnosti, koju 
provodi Komisija za provjeru podobnosti u skladu s Pravilnikom o upravljanju FIFA-e. 
 
7. 
Za izbor predsjedatelja, zamjenika predsjedatelja i članova svakog pravnog tijela i Komisije za 
upravljanje, reviziju i sukladnost, bira(biraju) se kandidat(i) koji dobije(u) najviše glasova u odnosu 
na upražnjena mjesta.  

 
8. 
Izbor predsjedatelja, zamjenika predsjedatelja i članova svakog pravnog tijela i Komisije za 
upravljanje, Kongres može provesti odjednom. Međutim,  na zahtjev najmanje deset saveza članova, 
za pojedinog kandidata može se provesti zasebno glasanje.  
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9. 
Osim ako je Statutom drugačije propisano, jednostavna većina (više od 50%) valjanih glasova 
dovoljna je da bi izbori, glasanja i druge odluke bili valjani.   

 
10. 
Dodatni detalji propisani su Stalnim odredbama Kongresa. 

 
 

Članak 31 Zapisnik 
 
1. 
Glavni tajnik odgovoran je za vođenje zapisnika Kongresa. 
 
2. 
Zapisnik Kongresa provjeravaju za to imenovani savezi članovi. 
 
 
Članak 32 Datumi stupanja odluka na snagu 

 
Odluke Kongresa za saveze članove stupaju na snagu 60 dana po završetku Kongresa, osim ako 
Kongres ne odredi drugi datum kad odluka stupa na snagu. 

 
 
 
B. VIJEĆE 

 
Članak 33 Sastav, izbor Predsjednika, dopredsjednika i članova Vijeća  

 
1. 
Vijeće se sastoji od 37 članova:  

• Predsjednik, kojeg bira Kongres, 

• 8 dopredsjednika, i  

• 28 drugih članova. 
 
Po izboru na dužnost, svaki se član Vijeća obvezuje i prihvaća odgovornost djelovati predano, lojalno 
i neovisno u najboljem interesu FIFA-e te za promociju i razvoj nogometa na globalnoj razini.   
 
2. 
Predsjednika bira Kongres na razdoblje od četiri godine, u godini koja slijedi nakon FIFA Svjetskog 
prvenstva. Mandat počinje po završetku Kongresa na kojem je Predsjednik izabran. Niti jedna osoba 
ne može obnašati dužnost Predsjednika u razdoblju dužem od tri mandata (bez obzira radi li se o 
uzastopnim mandatima ili ne). Prethodni mandati na poziciji  dopredsjednika ili člana Vijeća ne 
uzimaju se u obzir kod utvrđivanja ograničenja broja mandata Predsjednika.  
 
3. 
Članove Vijeća biraju savezi članovi prilikom kongresa odnosne konfederacije na mandat od četiri 
godine. Njihov mandat počinje nakon završetka kongresa na kojem su izabrani. Član Vijeća ne može 
obnašati dužnost u razdoblju dužem od tri mandata (bez obzira radi li se o uzastopnim mandatima 
ili ne).  
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4. 
Konfederacijama su dodijeljena sljedeća mjesta u Vijeću:  
 
a)  CONMEBOL dopredsjednik  (1) članovi   (4) 

b)  AFC  dopredsjednik  (1) članovi   (6) 

c)  UEFA  dopredsjednici (3) članovi   (6) 

d)  CAF  dopredsjednik  (1) članovi   (6) 

e)  Concacaf                dopredsjednik  (1) članovi   (4) 

f)  OFC  dopredsjednik  (1) članovi   (2) 

 
5. 
Članovi svake konfederacije moraju osigurati da izaberu najmanje jednu ženu u članstvo Vijeća. U 
slučaju da članovi konfederacije ne izaberu niti jednu kandidatkinju za Vijeće, mjesto rezervirano za 
članicu iz te konfederacije smatrat će se izgubljenim od strane svih članova te konfederacije, te će 
ostati upražnjeno do sljedećeg izbora članova Vijeća.  
 
6. 
Najviše jedan predstavnik iz istog saveza člana može istovremeno biti član Vijeća. 
 
7.   
Ako Predsjednik trajno ili privremeno bude spriječen obavljati svoju službenu funkciju, do sljedećeg 
Kongresa ovlasti i odgovornosti Predsjednika preuzima dopredsjednik s najdužim stažem. Ako bude 
potrebno, taj će Kongres izabrati novog Predsjednika. Ako dopredsjednik s najdužim stažem bude 
spriječen preuzeti ovlasti i odgovornosti Predsjednika, sljedeći dopredsjednik s najdužim stažem 
preuzima ovlasti i odgovornosti Predsjednika. 
 
8. 
Bilo koji dopredsjednik ili drugi član Vijeća koji je trajno ili privremeno spriječen obavljati svoju 
službenu funkciju, bit će zamijenjen članovima relevantne konfederacije koja je izabrala tog 
dopredsjednika ili člana tijekom preostalog trajanja mandata. 
 
9. 
Predsjednik može na Vijeće pozvati predstavnike dionika kao promatrače za točke dnevnog reda 
koja su im od osobite važnosti. Predstavnici dionika imat će pravo govoriti o posebnim točkama 
dnevnog reda, ali neće imati pravo glasa.  
 
 
Članak 34 Nadležnosti Vijeća 

 
1. 
Vijeće utvrđuje misiju, strateški smjer, politike i vrijednosti FIFA-e,  posebice u vezi organizacije i 
razvoja nogometa na svjetskoj razini te svih s time povezanih pitanja.  
 
2. 
Što se tiče poslovnih ili financijskih pitanja, Vijeće, između ostalog, definira:  
 

• standarde, politike i postupke koji se primjenjuju na dodjeljivanje komercijalnih ugovora od 
strane FIFA-e;  

• standarde, politike i postupke koji se primjenjuju na subvencije za razvoj nogometa;  

• standarde, politike i postupke u vezi operativnih troškova FIFA-e; i  

• standarde, politike i postupke u vezi svih drugih poslovnih ili financijskih pitanja. 
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Obavljanje i upravljanje vezano uz poslovna i financijska pitanja Vijeće delegira glavnom tajništvu,  
koje djeluje pod nadležnošću i nadzorom Predsjednika i Vijeća te im odgovara za svoj rad.  
 
3. 
Vijeće nadzire sveukupno upravljanje FIFA-om od strane glavnog tajništva.  
 
4.   
Vijeće odobrava proračun i revidirane godišnje financijske izvještaje, uključujući konsolidirane 
financijske izvještaje, koje priprema Financijska komisija, te godišnji izvještaj koji se dostavlja 
Kongresu na usvajanje.  
 
5.  
Vijeće imenuje predsjedatelje, zamjenike predsjedatelja i članove stalnih komisija i vijeća 
Nogometnog suda.  
 
6. 
Vijeće radi izbora Kongresu predlaže predsjedatelje, zamjenike predsjedatelja i članove Disciplinske 
komisije, Etičke komisije, Komisije za žalbe, Komisije za upravljanje, reviziju i sukladnost.  
 
7. 
Vijeće može u bilo koje vrijeme odlučiti o osnivanju ad hoc komisije ako je to neophodno. 
 
8. 
Vijeće imenuje tri predstavnika FIFA-e koji uz Predsjednika FIFA-e prisustvuju  općoj skupštini IFAB-
a. Nadalje, Vijeće ima pravo odlučiti kako će predstavnici FIFA-e glasati u IFAB-u. 
 
9. 
Vijeće, na prijedlog Predsjednika, imenuje Glavnog tajnika. Glavni tajnik može biti razriješen od 
strane Vijeća koje djeluje samostalno.  
 
10. 
Vijeće odlučuje o mjestu i datumima završnih natjecanja FIFA-inih turnira i o broju ekipa - sudionica 
iz svake Konfederacije. Ovo se ne odnosi na odluke o zemlji/zemljama domaćinu/domaćinima 
završnih natjecanja FIFA Svjetskog prvenstva i FIFA Svjetskog prvenstva za žene, o čemu glasuje 
Kongres. 
 
11. 
Vijeće izdaje opće pravilnike i, posebice, Pravilnik o upravljanju FIFA-e. 
 
12. 
Vijeće u skladu s ovim Statutom, rješava sva pitanja koja se tiču FIFA-e a koja ne spadaju u područje 
odgovornosti drugog tijela.  
 
13. 
Ovlasti i odgovornosti Vijeća mogu detaljnije biti utvrđene u Pravilniku o upravljanju FIFA-e. 
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C. PREDSJEDNIK 
 
 
Članak 35 Predsjednik 
 
1. 
Predsjednik zastupa FIFA-u. 
 
2. 
Predsjednik nastoji promicati pozitivan imidž FIFA-e i osigurati da su misija, strateški smjer, politike 
i vrijednosti, kako je utvrdilo Vijeće, zaštićeni i da ih se provodi, a naročito od strane glavnog 
tajništva.  
 
3. 
Predsjednik nastoji održavati i razvijati dobre odnose između FIFA-e, konfederacija, saveza članova, 
političkih tijela i međunarodnih organizacija. 
 
4. 
Predsjednik predsjeda Kongresom i sjednicama Vijeća. Predsjednik nema pravo glasa na Kongresu i 
ima jedan redovan glas u Vijeću.  
 
5.    
Ovlasti i odgovornosti Predsjednika mogu biti detaljnije utvrđene Pravilnikom o upravljanju FIFA-e.  
 
 

 

D. GLAVNO TAJNIŠTVO 
 
 
Članak 36 Glavno tajništvo 
 
1. 
Glavno tajništvo obavlja svoje zadaće pod vodstvom Glavnog tajnika, posebice u odnosu na 
slijedeće:  
 

• organizacija natjecanja i svih povezanih pitanja, u skladu s odlukama i nalozima Vijeća; 

• pregovori i provedba svih komercijalnih ugovora, u skladu sa standardima, politikama i 
postupcima koje je utvrdilo Vijeće; 

• administrativna podrška stalnim komisijama FIFA-e, posebice u odnosu na dodjeljivanje 
subvencija za nogometni razvoj; 

• upravljanje poslovima i svakodnevnim poslovanjem FIFA-e, u skladu s parametrima koje je 
utvrdilo Vijeće, te u okviru proračuna koji je utvrdila Financijska komisija; i 

• sva druga administrativna pitanja neophodna za učinkovito poslovanje i organizaciju FIFA-e, 
kako traži i odobri Vijeće.  

 
2. 
Glavno tajništvo nadziru Predsjednik i Vijeće, te im ono odgovora za svoj rad. 
 
3. 
Ovlasti i odgovornosti glavnog tajništva mogu biti detaljnije utvrđene Pravilnikom o upravljanju 
FIFA-e.  
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Članak 37 Glavni tajnik 
 
1. 
Glavni tajnik je odgovoran za organizaciju, upravljanje i usmjeravanje glavnog tajništva. 
 
2. 
Glavnog tajnika imenuje Vijeće, koje ga može razriješiti dužnosti, u skladu s člankom 34, stavkom 9 
ovog Statuta. Glavni tajnik odgovara Predsjedniku i Vijeću.  
 
3. 
Glavni tajnik dužan je proći provjeru podobnosti koju obavlja Komisija za provjeru podobnosti.  
 
4. 
Ovlasti i odgovornosti Glavnog tajnika mogu biti detaljnije utvrđene Pravilnikom o upravljanju     
FIFA-e.  
 
 
 

E. URED VIJEĆA 
 
 
Članak 38 Ured Vijeća 
 
1. 
Ured Vijeća rješava sva pitanja u nadležnosti Vijeća, a koja zahtijevaju trenutačno donošenje odluka 
između dviju sjednica Vijeća. Ured Vijeća sastavljen je od najviše sedam članova. Predsjednik FIFA-
e i šest predsjednika konfederacija članovi su Ureda Vijeća po službenoj dužnosti. 
 

2. 
Predsjednik saziva sjednice Ureda Vijeća. Ako se sjednica ne može sazvati u odgovarajućem 
vremenskom razdoblju, odluke se mogu donositi putem drugih oblika komunikacije. Takve odluke 
imaju trenutačni pravni učinak. Predsjednik odmah o odlukama Ureda Vijeća obavještava Vijeće.  
 

3. 
Vijeće potvrđuje sve odluke Ureda Vijeća na svojoj sljedećoj sjednici. 
 
4. 
Ako Predsjednik ne može prisustvovati sjednici, dopredsjednik Vijeća s najdužim stažem koji može 
prisustvovati sjednici zamjenjuje Predsjednika te djeluje kao predsjedavajući te sjednice.  
 
5. 
Predsjednik ima pravo odrediti zamjenika bilo kojem članu koji ne može prisustvovati sjednici ili je 
u sukobu interesa. Zamjenik pripada Vijeću i istoj Konfederaciji kojoj pripada član koji nije u 
mogućnosti prisustvovati ili je u sukobu interesa. 
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F. STALNE KOMISIJE I STRUČNE SKUPINE 
 
 
Članak 39 Stalne komisije i stručne skupine 
 
1. 
Stalne komisije su: 

 
(1) Financijska komisija 

(2) Komisija za razvoj 

(3) Komisija za natjecanja muških reprezentacija 

(4) Komisija za natjecanja ženskih reprezentacija 

(5) Komisija za muška klupska natjecanja 

(6) Komisija za ženska klupska natjecanja 

(7) Komisija za olimpijski nogomet 

(8) Komisija za natjecanja muške mladeži  

(9) Komisija za natjecanja ženske mladeži  

(10)  Komisija za futsal 

(11)  Komisija za nogomet na pijesku  

(12)  Komisija za dionike u muškom nogometu  

(13)  Komisija za dionike u ženskom nogometu  

(14)  Komisija saveza članova 

(15)  Komisija sudaca 

(16)  Zdravstvena komisija  

(17)  Komisija za nogometaše 

(18)  Komisija za nogometašice  

(19)  Komisija za trenere 

(20)  Komisija za trenerice  

(21)  Komisija za navijače 

(22)  Komisija za tehnički razvoj 

(23)  Komisija za razvoj ženskog nogometa  

(24)  Komisija za amaterski nogomet i nogomet na najširoj osnovi 

(25)  Komisija za međuinstitucijske odnose 

(26)  Pravna komisija 

(27)  Komisija za stadione i sigurnost  

(28)  Komisija za antirasizam i antidiskriminaciju 

(29)  Komisija za nogometno-društvenu odgovornost  

(30)  Komisija za nogometnu tehnologiju, inovacije i digitalnu transformaciju  
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(31)  Savjetodavna komisija za komercijalnu i marketinšku djelatnost  

(32)  Komisija za medije i komunikacije  

(33)  Komisija za e-nogomet  

(34)  Komisija za budućnost nogometa  

(35)  Komisija za Pravila igre   

 
2. 
Ovlasti i odgovornosti svake stalne komisije, kao i njihov sastav i struktura, detaljno su utvrđeni   
Pravilnikom o upravljanju FIFA-e. 
 
3. 
Vijeće može oformiti novu Komisiju, na privremenoj osnovi, do njenog službenog uključivanja na 
navedeni popis. 
 
4. 
Stalne komisije odgovaraju Vijeću. One savjetuju Vijeće i pomažu mu u svojim relevantnim 
područjima dužnosti.   
 
5. 
Članovi stalnih komisija mogu istovremeno biti članovi Vijeća. 
 
6. 
Predsjedatelja, zamjenika predsjedatelja i članove svake stalne komisije imenuje Vijeće na prijedlog 
saveza članova, Predsjednika FIFA-e, konfederacija ili Glavnog tajnika FIFA-e. Vijeće osigurava 
odgovarajuću zastupljenost žena u stalnim komisijama. Njihovi mandati traju četiri godine, počevši 
od odnosnog datuma imenovanja od strane Vijeća. Članove stalnih komisija Vijeće može razriješiti 
njihovih dužnosti u bilo koje vrijeme. 
 
7. 
Kandidati za stalne komisije moraju proći provjeru podobnosti,  koju provodi Komisija za provjeru 
podobnosti.  
 
8. 
Vijeće i svaka komisija, može, ukoliko je potrebno, za rješavanje hitnih pitanja osnovati ured i/ili 
potkomisiju. 
 
 
Članak 40 Stručne skupine 
 
1. 
Vijeće, Predsjednik FIFA-e ili Glavni tajnik FIFA-e, mogu, po potrebi, osnovati namjenske stručne 
skupine radi obavljanja posebnih tehničkih dužnosti u predmetima relevantnim za svjetski nogomet.  
 
2. 
Članovi stručnih skupina bit će imenovani na period potreban za obavljanje njihovih dužnosti.  
 
3. 
O sastavu i strukturi svake stručne skupine odlučuje Vijeće, Predsjednik ili Glavni tajnik FIFA-e. 
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4. 
Predsjedatelja, zamjenika predsjedatelja i članove svake stručke skupine imenuje Vijeće, 
Predsjednik ili Glavni tajnik FIFA-e na prijedlog saveza članova, Predsjednika FIFA-e, konfederacije ili 
Glavnog tajnika FIFA-e.   
 
5. 
Kandidati za stručne skupine moraju proći provjeru podobnosti koju obavlja Komisija za provjeru 
podobnosti.  
 
6. 
Ovlasti, odgovornosti i djelovanje stručnih skupina detaljnije su utvrđene Pravilnikom o upravljanju 
FIFA-e.  
 
 

_____________________________________________ 

VI. GODIŠNJA KONFERENCIJA SAVEZA ČLANOVA 
 
 
Članak 41 Godišnja konferencija saveza članova 
 
FIFA najmanje jednom godišnje, o vlastitom trošku, organizira konferenciju saveza članova za 
predsjednike saveza članova i/ili njihove najviše dužnosnike, kako bi se bavili pitanjima od velikog 
značaja za nogometni svijet, kao što su, na primjer, nogometni razvoj, integritet, društvena 
odgovornost, upravljanje, ljudska prava, rasizam, namještanje utakmica, jednakost spolova, zaštita 
„čistih“ sportaša i mladeži, te sigurnost.  
 
 
 
_____________________________ 

VII. NEOVISNE KOMISIJE 
 
 
Članak 42 Institucionalna neovisnost  
 
Neovisne komisije kao i njihovi pojedini članovi obavljaju svoje aktivnosti i dužnosti u potpunosti 
neovisno, ali uvijek u interesu FIFA-e te u skladu sa Statutom i pravilnicima FIFA-e. 
 
 
Članak 43 Komisija za upravljanje, reviziju i sukladnost 
 
1. 
Komisija za upravljanje, reviziju i sukladnost sastoji se od broja članova koji se smatra potrebnim, od 
kojih niti jedan ne smije pripadati bilo kojem drugom tijelu FIFA-e. Članovi komisije trebaju biti 
iskusni i poznavati pitanja upravljanja i/ili financijska i/ili pravna pitanja te ne mogu sudjelovati u 
donošenju  bilo kakvih odluka koje utječu na poslovanje FIFA-e. 
 
2. 
Kandidati za bilo koju poziciju u Komisiji za upravljanje, reviziju i sukladnost, kao i aktualni članovi 
komisije trebaju ispunjavati kriterije neovisnosti, kako je utvrđeno Pravilnikom o upravljanju FIFA-e 
i moraju proći provjeru podobnosti koju provodi istražna komora Etičke komisije.  
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3. 
Predsjedatelja, zamjenika predsjedatelja i članove Komisije za upravljanje, reviziju i sukladnost bira 
Kongres. Njihov mandat traje četiri godine, počevši od završetka Kongresa na kojem su izabrani. 
Predsjedatelja, zamjenika predsjedatelja i druge članove Komisije za upravljanje, reviziju i 
sukladnost samo Kongres može razriješiti dužnosti. 
 
4. 
Predsjedatelj, zamjenik predsjedatelja i članovi Komisije za upravljanje, reviziju i sukladnost mogu 
biti izabrani na najviše tri mandata (bilo uzastopna ili ne).  
 
5. 
Ukoliko predsjedatelj, zamjenik predsjedatelja ili član Komisije za upravljanje, reviziju i sukladnost 
da ostavku ili postane trajno nesposoban za obavljanje svojih dužnosti tijekom svog mandata, Vijeće 
imenuje zamjenu do sljedećeg Kongresa, kada će Kongres izabrati zamjenu za preostali dio početnog 
mandata.  
 
6. 
Komisija za upravljanje, reviziju i sukladnost izvještaj podnosi Kongresu.  
 
7.  
Komisija za  upravljanje, reviziju i sukladnost savjetuje, pomaže i nadgleda Vijeće u nadzoru FIFA-
inog financijskog poslovanja, upravljanja i sukladnosti, te nadzire sukladnost s Pravilnikom o 
upravljanju FIFA-e. Ona nadzire glavno tajništvo.  
 
8. 
Komisija za upravljanje, reviziju i sukladnost pregledat će sve izjave o povezanim stranama koje su 
dostavili članovi komisija FIFA-e u skladu s relevantnim odredbama Pravilnika o upravljanju FIFA-e.  
 
9. 
Komisija za upravljanje, reviziju i sukladnost osigurava potpunost i pouzdanost financijskog 
računovodstva i pregledava financijske izvještaje, konsolidirane financijske izvještaje i izvještaje 
vanjskih revizora. Komisija nadalje nadgleda FIFA-ino financijsko poslovanje, upravljanje i 
sukladnost, uključujući, posebice, raspodjelu i tijek sredstava za razvoj, te predlaže odgovarajućim 
tijelima FIFA-e sve mjere koje smatra neophodnima nakon takvog nadzora.  
 
10. 
Komisija za upravljanje, reviziju i sukladnost osnovat će sljedeće:  
 

(a) Komisiju za provjeru podobnosti;  
(b) Potkomisiju za ljudska prava i održivost; i 
(c) Potkomisiju za naknade.  

 
11. 
Komisija za provjeru podobnosti provodi provjere podobnosti kandidata i aktualnih članova Vijeća 
(uključujući Predsjednika), stalnih komisija, pravnih tijela, Nogometnog suda te u pogledu Glavnog 
tajnika, te također  provodi provjere podobnosti kandidata i aktualnih članova pravnih tijela i stalnih 
komisija koji moraju ispunjavati kriterije neovisnosti u skladu s ovim Statutom i Pravilnikom o 
upravljanju FIFA-e.  
 
12.  
Potkomisija za ljudska prava i održivost posebice savjetuje Komisiju za upravljanje, reviziju i 
sukladnost prilikom izvještavanja Vijeću o pitanjima u vezi s ljudskim pravima, očuvanjem sigurnosti 
i zaštite djece, održivim događajima i okolišem.  
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13. 
Potkomisija za naknade posebice utvrđuje Pravila u vezi naknada i utvrđuje naknade Predsjednika 
FIFA-e, članova Vijeća i Glavnog tajnika FIFA-e. Podaci o pojedinačnim naknadama Predsjednika 
FIFA-e, članova Vijeća i Glavnog tajnika FIFA-e bit će javno dostupni. 
 
14. 
Detalji o odgovornostima Komisije za upravljanje, reviziju i sukladnost, Komisije za provjeru 
podobnosti, Potkomisije za ljudska prava i održivost te Potkomisije za naknade, njihova interna 
suradnja i druga proceduralna pitanja uređena su Pravilnikom o upravljanju FIFA-e. 
 
 
Članak 44 Pravna tijela 

1. 
Pravna tijela FIFA-e su: 
 
a) Disciplinska komisija; 

 
b) Etička komisija; i 

 
c) Komisija za žalbe. 
 
2. 
Disciplinska komisija i Komisija za žalbe sastavljene su od predsjedatelja, zamjenika predsjedatelja i 
određenog broja drugih članova. Obje komore Etičke komisije sastoje se svaka od predsjedatelja, 
dva zamjenika predsjedatelja i određenog broja drugih članova. Sastav pravnih tijela treba poštovati 
poštenu raspodjelu funkcija te je potrebno voditi računa o savezima članovima. Prilikom predlaganja 
predsjedatelja, zamjenika predsjedatelja i drugih članova pravnih tijela Kongresu, Vijeće uzima u 
obzir odgovarajuću zastupljenost žena u pravnim tijelima. 
 
3. 
Pravna tijela trebaju biti sastavljena na način da članovi, zajedno, posjeduju znanje, sposobnosti te 
stručno iskustvo koje im je potrebno za propisno obavljanje njihovih zadaća. Predsjedatelji i 
zamjenici predsjedatelja pravnih tijela trebaju biti osposobljeni pravnici.  
 
4. 
Predsjedatelj i zamjenik predsjedatelja Disciplinske komisije te predsjedatelji, zamjenici 
predsjedatelja i članovi obje komore Etičke komisije i Komisije za žalbe trebaju ispunjavati kriterije 
neovisnosti kako je uređeno Pravilnikom o upravljanju FIFA-e i moraju proći provjeru podobnosti 
koju provodi Komisija za provjeru podobnosti.  
 
5. 
Predsjedatelje, zamjenike predsjedatelja i druge članove pravnih tijela bira Kongres, a oni ne mogu 
biti članovi niti jednog drugog tijela FIFA-e. Njihov mandat traje četiri godine, započinje od završetka 
Kongresa na kojem su izabrani. Samo Kongres može razriješiti dužnosti predsjedatelje, zamjenike 
predsjedatelja i druge članove pravnih tijela.  
 
6. 
Predsjedatelji, zamjenici predsjedatelja i članovi pravnih tijela mogu biti na dužnosti po najviše tri 
mandata (bilo uzastopce ili ne).  
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7. 
Ukoliko predsjedatelj, zamjenik predsjedatelja ili član pravnog tijela da ostavku ili bude trajno 
onesposobljen za obavljanje svojih dužnosti tijekom svog mandata, Vijeće imenuje zamjenu do 
sljedećeg Kongresa kad Kongres bira zamjenu za preostali dio početnog mandata.  
 
8. 
Istražna komora Etičke komisije obavlja provjere podobnosti  i neovisnosti kandidata i aktualnih 
članova Komisije za upravljanje, reviziju i sukladnost. 
 
9. 
Nadležnosti za donošenje odluka određenih komisija ostaju nepromijenjene. 
 

 

Članak 45 Disciplinska komisija 
 
1. 
Funkcija Disciplinske komisije uređena je Disciplinskim kodeksom FIFA-e.  
 
2. 
Disciplinska komisija može savezima članovima, klubovima, službenim osobama, igračima te 
nogometnim agentima i agentima za ugovaranje utakmica izricati kazne opisane u Disciplinskom 
kodeksu FIFA-e.  
 
3. 
U odnosu na suspenzije i isključenje saveza članova ove odredbe podliježu disciplinskoj nadležnosti 
Kongresa i Vijeća.  
 
4. 
Vijeće donosi Disciplinski kodeks FIFA-e.  
 
5. 
Disciplinska komisija može predlagati Vijeću izmjene i dopune svog pravilnika. 
 
 
Članak 46 Etička komisija 
 

1. 
Funkcija Etičke komisije uređena je Etičkim kodeksom FIFA-e. Etička komisija podijeljena je u 
istražnu komoru i pravosudnu komoru.  
 
2. 
Etička komisija može službenim osobama, igračima, nogometnim agentima i agentima za ugovaranje 
utakmica izricati kazne opisane u Etičkom kodeksu FIFA-e. 
 
3. 
Vijeće donosi Etički kodeks FIFA-e. 
 
4. 
Etička komisija može predlagati Vijeću izmjene i dopune svojih pravilnika. 
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Članak 47 Komisija za žalbe 
 

1. 
Funkcija Komisije za žalbe uređena je Disciplinskim kodeksom FIFA-e i Etičkim kodeksom FIFA-e.  
 
2. 
Komisija za žalbe odgovorna je razmatrati žalbe protiv odluka Disciplinske komisije koje sukladno 
ovom Statutu i relevantnim pravilnicima FIFA-e nisu konačne. 
 
3. 
Odluke Komisije za žalbe su neopozive i obvezujuće za sve odnosne strane. Ova odredba podliježe 
žalbama koje su podnesene CAS-u. 
 
 

_____________________ 

VIII. NOGOMETNI SUD 
 
 
Članak 48 Nogometni sud  

 
1. 
Nogometni sud donosi odluke u nogometnim sporovima i regulatornim zahtjevima. Čine ga tri 
vijeća: 
 
a) Komora za rješavanje sporova; 
 
b) Komora za status igrača; i  
 
c) Komora za nogometne agente.  
 
2. 
Nadležnosti Nogometnog suda uređene su Pravilnikom o postupcima Nogometnog suda, koji 
izdaje Vijeće. 
 
3. 
Nogometni sud može savezima članovima, klubovima, službenim osobama, igračima, nogometnim 
agentima i agentima za ugovaranje utakmica izricati kazne  opisane ovim Statutom i Disciplinskim 
kodeksom FIFA-e. 
 
4. 
Ove odredbe podliježu disciplinskim nadležnostima Kongresa i Vijeća u pogledu suspenzija i 
isključenja sveza članova.  
 
5.  
Nogometni sud može Vijeću predlagati izmjene i dopune svog pravilnika. 
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_________________ 

IX. ARBITRAŽA 
 

 
Članak 49 Arbitražni sud za sport (CAS) 

 
1. 
FIFA priznaje neovisni Arbitražni sud za sport (CAS) sa sjedištem u Lausanni (Švicarska), za rješavanje 
sporova između FIFA-e, saveza članova, konfederacija, liga, klubova, igrača, službenih osoba, 
nogometnih agenata i agenta za ugovaranje utakmica.  
 
2. 
Odredbe Kodeksa sportske arbitraže CAS-a primjenjuju se na postupke. CAS prvenstveno 
primjenjuje različite pravilnike FIFA-e i, dodatno, švicarsko pravo. 
 
3. 
FIFA može objaviti sve odluke koje donese CAS, a tiču se FIFA-inih odluka.   
 
 

Članak 50 Nadležnost CAS-a 
 
1. 
Žalbe protiv konačnih odluka FIFA-e i njenih tijela podnose se CAS-u u roku od 21 dana od dana 
primitka odnosne odluke.  

 
2. 
Obraćanje CAS-u dozvoljeno je samo nakon što se iscrpe svi ostali interni kanali. 
 
3. 
Međutim, CAS neće razmatrati žalbe koje proizlaze iz: 
 
a) kršenja Pravila nogometne igre; 

 
b) suspenzija do četiri utakmice ili do tri mjeseca (uz izuzetak odluka u vezi dopinga); 
 
c) odluka Nogometnog suda u vezi s priznanjem nacionalne komore za rješavanje sporova; i 

 
d) odluka protiv kojih se žalba može podnijeti neovisnom i valjano konstituiranom arbitražnom 

sudu, priznatom prema odredbama saveza ili konfederacije.  
 
4. 
Žalba nema odgađajući učinak. Odgovarajuće tijelo FIFA-e, ili alternativno CAS, mogu naložiti da 
žalba ima odgađajući učinak.  
 
5. 
FIFA ima pravo uložiti žalbu CAS-u na sve interne konačne i obvezujuće odluke u vezi dopinga koje 
su donijele konfederacije, savezi članovi ili lige, sukladno odredbama Antidopinškog pravilnika FIFA-
e. 
 
6. 
Svjetska Antidopinška agencija (WADA) ima pravo uložiti žalbu CAS-u protiv svake interne konačne 
i obvezujuće odluke u vezi dopinga, koju je donijela FIFA, konfederacije, savezi članovi ili lige  
sukladno odredbama Antidopinškog pravilnika FIFA-e.  
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Članak 51 Obveze u vezi rješavanja sporova 
 

1. 
Konfederacije, savezi članovi i lige suglasni su priznati CAS kao neovisno pravno tijelo i obvezuju se 
da će njihovi članovi, pridruženi igrači i službene osobe poštovati odluke CAS-a. Ista obveza 
primjenjuje se na nogometne agente i agenta za ugovaranje utakmica licenciranih od FIFA-e. 
 
2. 
Zabranjeno je obraćanje redovnim sudovima, osim ako to nije posebno utvrđeno pravilnicima FIFA-
e. Obraćanje redovnim sudovima za sve vrste privremenih mjera također je zabranjeno. 
 
3. 
Savezi u svoje statute ili pravilnike trebaju ugraditi odredbu kojom se zabranjuje sporove u savezu 
ili sporove koji se tiču liga, članova liga, klubova, članova klubova, igrača, službenih osoba i drugih 
službenih osoba saveza, podnositi redovnim sudovima, osim ako pravilnici FIFA-e ili obvezujuće 
zakonske odredbe posebno predviđaju ili propisuju obraćanje redovnim sudovima. Umjesto 
obraćanja redovnim sudovima, potrebno je ugraditi odredbu o arbitraži. Takvi sporovi se pokreću 
pred neovisnim i propisno sastavljenim arbitražnim sudom priznatim u skladu s odredbama saveza 
ili konfederacije, ili CAS-a.  
 
Savezi također osiguravaju provedbu ove odredbe u savezu, ako je potrebno uvođenjem takve 
obveze za svoje članove. Savezi izriču kazne svakoj strani koja propusti poštovati ovu obvezu i 
osigurati da se svaka žalba protiv takvih kazni jednako tako striktno dostavlja arbitraži, a ne 
redovnim sudovima.  
 
 

 

______________________________ 

X. POŠTOVANJE ODLUKA FIFA-E 
 

 
Članak 52 Provedba odluka 

 
1. 
Konfederacije, savezi članovi i lige suglasni su u cijelosti poštovati sve odluke nadležnih tijela FIFA-e 
koje su, prema ovom Statutu, konačne i nisu predmetom žalbe. 
 
2. 
Suglasni su poduzimati sve potrebne mjere predostrožnosti kako bi osigurali da njihovi vlastiti 
članovi, igrači i službene osobe poštuju ove odluke. 
 
3. 
Ista obveza primjenjuje se na nogometne agente i agente za ugovaranje utakmica. 
 
 
Članak 53 Kazne 

 
Svako kršenje prije navedenih odredbi bit će kažnjeno u skladu s Disciplinskim kodeksom FIFA-e. 
 
 
 



   

 

 

 Statut FIFA-e, lipanj 2024.                                                  Stranica 38 od 58 

________________ 

XI. FINANCIJE 
 

 
Članak 54 Financijsko razdoblje 
 
1. 
Financijsko razdoblje FIFA-e traje četiri godine i počinje 1. siječnja godine koja slijedi nakon završnog 
natjecanja FIFA Svjetskog prvenstva. 
 
2. 
Prihodima i rashodima FIFA-e upravlja se na način da isti budu poravnati u financijskom razdoblju. 
Glavne buduće obveze FIFA-e jamče se putem stvaranja rezervi. 
 
3. 
Glavni tajnik odgovoran je za pripremu godišnjih konsolidiranih financijskih izvještaja FIFA-e zajedno 
s njenim podružnicama na dan 31. prosinca. 
 
 
Članak 55 Revizori 

 
Revizori revidiraju račune i godišnje financijske izvještaje, uključujući konsolidirane financijske 
izvještaje koje je odobrilo Vijeće, te svoje izvješće podnose Kongresu, u skladu s važećim švicarskim 
građanskim zakonom. Revizori se imenuju na razdoblje od tri  godine. Njihov  mandat može biti 
obnovljen. 
 
 
Članak 56  Članarine 

 
1. 
Članarina dospijeva 1. siječnja svake godine. Godišnja članarina za nove saveze članove za odnosnu 
godinu plaća se u roku od 30 dana od završetka Kongresa na kojem su primljeni u članstvo.  
 
2. 
Kongres određuje iznos godišnje članarine svake četiri godine na preporuku Vijeća. Članarina je ista 
za sve saveze članove i ne može iznositi više od 1.000 USD. 
 
 
Članak 57 Namirenje 

 
FIFA može teretiti račun bilo kojeg saveza člana kako bi namirila potraživanja. 
 
 
Članak 58  Pristojbe 

 
1. 
Konfederacije mogu zahtijevati pristojbe za međunarodne utakmice odigrane između dviju „A“ 
reprezentacija, u skladu sa statutima i pravilnicima konfederacija. 
 
2. 
Savezi članovi mogu zahtijevati svoje vlastite pristojbe za utakmice odigrane na njihovom teritoriju, 
neovisno od njihove konfederacije, a u skladu sa statutom i pravilnicima tog saveza člana. 
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_________________________________________________ 

XII. PRAVA IZ NATJECANJA I DOGAĐANJA 
 

 
Članak 59 Prava iz natjecanja i događanja 
 
1. 
FIFA, njeni savezi članovi i konfederacije izvorni su vlasnici svih prava koja proizlaze iz natjecanja i 
drugih događanja pod njihovom nadležnošću, bez ikakvih ograničenja u odnosu na sadržaj, vrijeme, 
mjesto i zakon. Između ostalog, ta prava uključuju sve vrste financijskih prava, audiovizualne i radio 
snimke, prava reprodukcije i prava televizijskog prijenosa, multimedijska prava, marketinška i 
promotivna prava, te sva nematerijalna prava kao što su grbovi i prava koja proizlaze iz zakona o 
pravu na tiskanje. 
 
2. 
Vijeće odlučuje o načinu i opsegu korištenja ovih prava i sastavlja poseban pravilnik u tom smislu. 
Vijeće samostalno odlučuje hoće li se ta prava koristiti ekskluzivno, ili zajednički s trećom stranom, 
ili u cijelosti putem treće strane. 
 
 
Članak 60 Ovlaštenje za distribuciju 
 
1. 
FIFA, njeni savezi članovi i konfederacije isključivo su odgovorni za davanje odobrenja za distribuciju 
slike i zvuka te drugih prenositelja podataka s nogometnih utakmica i događanja pod njihovom 
nadležnošću, bez ikakvih ograničenja u odnosu na sadržaj, vrijeme, mjesto te tehničke i pravne 
aspekte. 
 
2. 
Vijeće u tom smislu izdaje poseban pravilnik. 
 
 

________________ 

XIII. NATJECANJA 
 
 

A. ZAVRŠNA NATJECANJA FIFA-E 
 
 
Članak 61 Mjesto održavanja natjecanja 

 
1. 
Vijeće odlučuje o mjestima održavanja završnih natjecanja koje organizira FIFA, uz jedinu iznimku 
koja se odnosi na mjesta održavanja završnih natjecanja FIFA Svjetskog prvenstva i FIFA Svjetskog 
prvenstva za žene, o čemu odlučuje Kongres u skladu sa stavkom 2 ovog članka. 
 
2. 
Odluka o mjestima održavanja završnih natjecanja FIFA Svjetskog prvenstva i FIFA Svjetskog 
prvenstva za žene ima za cilj osigurati postizanje najboljih mogućih uvjeta za domaćinstvo u 
zemlji/zemljama domaćina, te slijedi u nastavku opisani postupak:  
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a) Na osnovu posebnog pravilnika koji donosi Vijeće, Glavno tajništvo FIFA-e utvrđuje pošten i 
transparentan kandidacijski postupak, poziva sve kvalificirane saveze članove da dostave 
kandidaturu, te detaljno definira uvjete za kandidaturu i domaćinstvo, kao i kriterije za izbor 
domaćina događanja.  
 

b) Na osnovu svoje najbolje procjene i uzimajući u obzir kriterije utvrđene za izbor domaćina, 
Glavno tajništvo FIFA-e podnosi Vijeću javno izvješće s ocjenama sukladnosti svih kandidatura s 
kandidacijskim postupkom te uvjetima za domaćinstvo događanja.  

 
c) Vijeće razmatra izvješće i, na osnovu svoje najbolje prosudbe te javnim glasanjem, određuje do 

tri kandidature koje se podnose Kongresu na konačno odlučivanje. Rezultat svakog kruga 
glasanja i odnosni glasovi članova Vijeća bit će javno objavljen.  
 

d) Kongres bira mjesto domaćinstva među kandidaturama koje je odredilo Vijeće. U prvom krugu 
potrebna je apsolutna većina (više od 50%) prisutnih saveza članova s pravom glasa. Ukoliko u 
prvom krugu ne bude postignuta apsolutna većina, tada se eliminira kandidatura koja je u prvom 
krugu dobila najmanji broj glasova. U drugom krugu, ili ukoliko Kongresu bude podneseno manje 
od tri kandidature, dovoljna je jednostavna većina (više od 50%) valjanih glasova. Rezultat 
svakog kruga glasanja i odnosni glasovi članova Kongresa bit će javno objavljen. 

 
3. 
Kongres na istoj sjednici ne može dodijeliti prava domaćinstva za više od jednog FIFA Svjetskog 
prvenstva, osim ako Vijeće u tom pogledu donese posebnu odluku. 

 
4. 
Pravo domaćinstva događanja neće biti dodijeljeno članovima iste konfederacije za dva uzastopna 
FIFA Svjetska prvenstva.  
 
 
 

B. MEĐUNARODNE UTAKMICE I NATJECANJA 
 
 
Članak 62 Međunarodni kalendar utakmica 
 
Nakon što ga usuglasi s konfederacijama, Vijeće sastavlja međunarodni kalendar utakmica koji je 
obvezujući za konfederacije, saveze članove i lige. 
 
 
Članak 63 Međunarodne utakmice i natjecanja 
 
1. 
Vijeće je odgovorno izdati transparentan, objektivan, nediskriminirajući i proporcionalan pravilnik 
za organizaciju međunarodnih utakmica i natjecanja između reprezentativnih ekipa i između 
ligaških, klupskih i/ili mješovitih ekipa. Niti jedna takva utakmica ili natjecanje ne može se odigrati 
bez prethodne suglasnosti FIFA-e, konfederacija i/ili saveza članova u skladu s Pravilnikom o 
međunarodnim utakmicama.  
 
2. 
Vijeće može izdati dodatne odredbe za takve utakmice i natjecanja. 
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3. 
Vijeće utvrđuje sve kriterije za odobravanje sastava koji nisu obuhvaćeni Pravilnikom o 
međunarodnim utakmicama.  
 
4. 
Bez obzira na nadležnost za odobrenja, kako je utvrđeno Pravilnikom o međunarodnim utakmicama, 
FIFA može donositi konačne odluke o odobrenju bilo koje međunarodne utakmice ili natjecanja. 
 
 
Članak 64 Kontakti 

 
1. 
Bez odobrenja FIFA-e, igrači i ekipe saveza članova ili privremenih članova konfederacija ne mogu 
igrati utakmice ili stupati u sportske kontakte s igračima ili ekipama koji nisu pridruženi savezima 
članovima ili privremenim članovima konfederacija. 
 
2. 
Savezi članovi i njihovi klubovi ne mogu igrati na teritoriju drugog saveza člana bez njegovog 
prethodnog odobrenja. 
 

 
Članak 65 Odobrenje 

 
Savezi, lige ili klubovi koji su pridruženi savezu članu mogu se priključiti drugom savezu članu ili 
sudjelovati u natjecanjima na teritoriju tog saveza člana samo u iznimnim okolnostima.  
U svakom slučaju, odobrenje moraju dati oba saveza člana, odnosna(e) konfederacija(e) i FIFA.  
 
 
_____________________________ 

XIV. ZAVRŠNE ODREDBE 
 

 
Članak 66  Raspuštanje 

 
Ako se FIFA raspusti, njena imovina se prenosi na vrhovni sud zemlje u kojoj se nalazi njeno sjedište. 
Sud zadržava ovu imovinu u vjeri “bonus pater familiae” do ponovnog uspostavljanja FIFA-e. 

 
 

Članak 67 Prijelazne odredbe 
 
1.  
Za članove komisija koji su izabrani ili imenovani prije 27. travnja 2016., mandat utvrđen člancima 
33, 43 i 44 ovog Statuta primjenjuje se tek od datuma završetka njihovih odnosnih mandata.   
 
2. 
Sjedište i pravna pripadnost FIFA-e nalaze se u Zürichu (Švicarska), dok Kongres ne donese odluku 
u skladu s člankom 1 stavkom 2 ovog Statuta.  
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Članak 68 Stupanje na snagu 
 
Ovaj Statut usvojio je Kongres 17. svibnja 2024. i stupa na snagu šezdeset (60) dana nakon završetka 
spomenutog Kongresa.  
 
 
17. svibnja 2024. 
 
 
Za FIFA-u 
 
Predsjednik    Glavni tajnik 
Gianni Infantino    Mattias Grafström 
 
 
 
 
 
 
 
 



   

 

 

 Statut FIFA-e, lipanj 2024.                                                  Stranica 43 od 58 

 
 
 
 
 
                                
 
 
                                                                      
 
 

 
 
PRAVILNIK O 
PRIMJENI STATUTA 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



   

 

 

 Statut FIFA-e, lipanj 2024.                                                  Stranica 44 od 58 

________________________________ 

I. MOLBA ZA PRIJEM U ČLANSTVO 
 

 
Članak 1 Molba za prijem 

 
Vijeće može posebnim pravilnikom propisati postupak za prijem. 
 
 
Članak 2  Konfederacije 

 
1. 
Na osnovu konačnog izvješća konfederacije, Vijeće odlučuje ispunjava li savez uvjete za prijem u 
članstvo FIFA-e. 
 
2. 
Ako su uvjeti ispunjeni, sljedeći Kongres odlučuje o tome hoće li odnosni savez biti primljen u 
članstvo ili ne. 
 
 

______________________________ 

II. KOMISIJE ZA NORMALIZACIJU  
 

Članak 3         Komisije za normalizaciju  

 
1.  
Cilj komisije za normalizaciju je potpora i pomoć savezima članovima te zaštita njihovih prava i 
interesa. 

 
2.  
Proces imenovanja i provedbe komisije za normalizaciju provodi glavno tajništvo u dogovoru i 
suradnji s relevantnom konfederacijom. Ovaj proces se odnosi, posebice na, zadatke komisije za 
normalizaciju, trajanje mandata i kriterija za odabir i imenovanje članova. 
 
3.  
Zadatci komisije za normalizaciju mogu varirati ovisno o specifičnoj situaciji saveza člana. Međutim, 
kao opće načelo, zadatci komisije za normalizaciju će uključivati, bez ograničenja:   

 
 

(a) vođenje dnevnih poslova saveza člana;. 
 

(b) određivanje, zajedno s Glavnim tajništvo FIFA-e, potrebu za preispitivanjem statuta i, 
kad je potrebno, drugih propisa saveza člana kako bi se osigurala njihova usklađenost s 
načelima  i zahtjevima postavljenim u Statutu FIFA-e; i 

 
 (c)        organiziranje i vođenje izbora novog izvršnog tijela saveza člana. 
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4.  
Komisija za normalizaciju uvijek mora biti imenovana na određeni vremenski period. Trajanje 
mandata mora biti razumno i prilagođeno specifičnoj situaciji saveza člana. Ako okolnosti tako 
zahtijevaju, Vijeće može produžiti mandat komisije za normalizaciju.  

 
5. 
Komisija za normalizaciju sastojat će se od proporcionalnog i prikladnog broja članova. Kandidati za 
člana komisije za normalizaciju moraju proći odgovarajuću provjeru podobnosti koju provodi 
Komisija za provjeru podobnosti u skladu s Pravilnikom o upravljanju FIFA-e 
 
6. 
Vijeće FIFA-e može izdati pravila povezana s procesom imenovanja i uvođenjem u rad komisije za 
normalizaciju. 
 

 
 

______________________________________________________________________ 

III. AGENTI ZA UGOVARANJE UTAKMICA I NOGOMETNI AGENTI 
 
 
Članak 4 Agenti za ugovaranje utakmica 

 
1. 
Za ugovaranje prijateljskih utakmica mogu se angažirati agenti za ugovaranje utakmica. 
 
2. 
Agenti za ugovaranje utakmice imaju FIFA licencu.  
 
3. 
Vijeće donosi Pravilnik o agentima za ugovaranje utakmice o zanimanju agenta za ugovaranje 
utakmica.  
 
 
Članak 5 Nogometni agenti 
 
1. 
Igrači, treneri, klubovi, lige i savezi  imaju pravo koristiti usluge nogometnog agenta za pružanje 
usluga u pogledu transfera i/ili zapošljavanja igrača i trenera, kad zaključuju ugovor o zapošljavanju 
i/ili ugovor o transferu.  
 
2. 
Nogometni agenti imaju FIFA licencu.  
 
3.  
Vijeće izdaje Pravilnik o nogometnim agentima o zanimanju nogometnog agenta. 
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______________________________________________________ 

IV. PRAVO NASTUPA ZA REPREZENTATIVNE EKIPE   
 
 
Članak 6 Načela 
 
1. 
Svaka osoba koja ima stalno državljanstvo koje nije ovisno o prebivalištu u određenoj zemlji, ima 
pravo nastupa za reprezentativne ekipe saveza te zemlje. 
 
2. 
Postoji razlika između imanja državljanstva i imanja prava na stjecanje državljanstva. Igrač ima 
državljanstvo, ako je u smislu državnog zakona:  
 

a) automatski dobio državljanstvo (tj. od rođenja) bez da je trebao poduzeti bilo kakve 
daljnje administrativne korake (npr. odreći se drugog državljanstva), ili  

 
b) stekao državljanstvo postupkom naturalizacije.  

 
3. 
Uz iznimku uvjeta navedenih u članku 10 u nastavku, svaki igrač koji je već sudjelovao u utakmici 
(bilo u cijelosti ili djelomično), u službenom natjecanju bilo koje kategorije, ili bilo koje vrste 
nogometa za jedan savez, ne može igrati međunarodnu utakmicu za reprezentativnu ekipu drugog 
saveza. 
 
4. 
U svrhu članaka od 7 do 10  u nastavku, pojam „živio na teritoriju relevantnog saveza“ znači razdoblje 
fizičkog prisustva na teritoriju tog saveza. Razdoblje će biti definirano razdoblje (u godinama) u 
skladu s relevantnom odredbom.  
 
a) Razdoblje fizičkog prisustva nije prekinuto u slučaju:  

 
(i) kratkog odsustva u inozemstvu iz osobnih razloga;  

 
(ii) godišnjeg odmora u inozemstvu tijekom nogometne stanke;  

 
(iii) medicinskog tretmana ili rehabilitacije u inozemstvu zbog ozljede ili bolesti; ili  

 
(iv) putovanja u inozemstvo radi nogometnog zapošljavanja.  

 
b) Razdoblje fizičkog prisustva je prekinuto (te se vremenski uvjet vraća na početak), kad:  
 

(i) je igrač transferiran u klub koji je pridružen drugom savezu; ili 
  

(ii) je igrač odsutan s teritorija iz bilo kojeg razloga koji je različit od onog navedenog u 
prethodnom stavku (a).  

 
5. 
Bez obzira na članak 6 stavak 4 a), osim ukoliko postoje izvanredne okolnosti, igrač mora biti fizički 
prisutan na teritoriju saveza najmanje 183 dana tijekom razdoblja od 12 mjeseci da bi se smatrao 
da je „živio na teritoriju“ tog saveza u toj godini.  
  



   

 

 

 Statut FIFA-e, lipanj 2024.                                                  Stranica 47 od 58 

6. 
U svrhu članaka od 7 do 10 u nastavku, Pravilnik o postupcima Nogometnog suda uređivat će sve 
zahtjeve vezano uz pravo nastupa ili promjenu saveza.  
 
 
Članak 7 Državljanstvo koje igračima daje pravo da predstavljaju više od jednog saveza 
 
1. 
Igrač koji prema odredbama članka 6 ima pravo osnovom svog državljanstva predstavljati više od 
jednog saveza, može igrati međunarodnu utakmicu za jedan od tih Saveza samo ukoliko, pored 
relevantnog državljanstva, on također ispunjava najmanje jedan od sljedećih uvjeta:  
 
a) rođen je na teritoriju relevantnog saveza; 

 
b) njegova je biološka majka ili biološki otac rođena/rođen na teritoriju relevantnog saveza;  
 
c) njegova je baka ili djed rođena/rođen na teritoriju relevantnog saveza; i/ili 
 
d) živio je neprekidno, najmanje pet godina, na teritoriju relevantnog saveza. 
 
2. 
Bez obzira na stavak 1 ovog članka, savezi koji dijele isto državljanstvo mogu zaključiti sporazum 
prema se kojem točka (d) stavka 1 ovog članka u potpunosti briše, ili mijenja na način da određuje 
dulje vremensko ograničenje. Takvi sporazumi dostavljaju se Vijeću koje ih odobrava. 
 
3. 
Saveze koji dijele isto državljanstvo glavno tajništvo FIFA-e će identificirani i odgovarajuće ažurirati 
putem cirkularnog pisma. 
 
 
Članak 8 Stjecanje novog državljanstva 
 
1. 
Svaki igrač koji se poziva na članak 6 stavak 1 da bi stekao novo državljanstvo, i koji nije igrao 
međunarodni nogomet u skladu s člankom 6 stavkom 3, ima pravo igrati za reprezentativnu ekipu 
novog saveza samo ako ispunjava jedan od sljedećih uvjeta:  
 
a) rođen je na teritoriju relevantnog Saveza; 

 
b) njegova je biološka majka ili biološki otac rođena/rođen na teritoriju relevantnog saveza; 
 
c) njegova je baka ili djed rođena/rođen na teritoriju relevantnog saveza; i/ili 

d) živi na teritoriju relevantnog saveza: 

 (i) za igrače koji su počeli živjeti na tom teritoriju prije svoje 10. godine: najmanje tri godine; 
 
 (ii)  za igrače koji su počeli živjeti na tom teritoriju između svoje 10. i 18. godine: najmanje 

pet godina;  
 
 (iii) za igrače koji su počeli živjeti na tom teritoriju od svoje 18. godine: najmanje pet godina.   
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2. 
Igrač koji se poziva na stavak 1 d) (ii) mora:  
 
a) dokazati da se preseljenje na teritorij tog saveza nije bio u svrhe sudjelovanja za njegove  

reprezentativne ekipe; i  
 
b)     putem relevantnog saveza, dostaviti  Nogometnom sudu zahtjev za pravo nastupa.  
 
 
Članak 9 Pojedinci bez državljanstva  
 
1. 
Igrač koji:  
 
a) nema niti jedno državljanstvo; i 
 
b) zbog državnog zakona zemlje svog boravišta, nikad neće dobiti državljanstvo te zemlje, 
 
može dobiti pravo nastupa za reprezentativne ekipe odnosnog saveza, pod uvjetom da:  
 
c) na teritoriju relevantnog saveza živi najmanje pet godina; i 
 
d) može dokazati da preseljenje na teritorij tog saveza nije bilo u svrhu sudjelovanja za njegove 

reprezentativne ekipe.  
 
2. 
Igrač koji se poziva na stavak 1 mora, putem relevantnog saveza, dostaviti Nogometnom sudu 
zahtjev za pravo nastupa.  
 
 
Članak 10 Promjena saveza 
 
1. 
Igrač može samo jednom, zahtijevati promjenu saveza za koji ima pravo nastupa u odnosu na savez 
druge zemlje čije ima državljanstvo.  
 
2.  
Zahtjev za promjenu saveza može biti odobren samo u sljedećim okolnostima:  
 
a) igrač:  
 

i. je bio uveden u igru na utakmici službenog natjecanja bilo koje razine (osim „A“ 
međunarodne razine) bilo koje vrste nogometa svog sadašnjeg saveza; i  

 
ii. u vrijeme kad je bio uveden u igru na svojoj prvoj utakmici službenog natjecanja bilo 

koje vrste nogometa svog sadašnjeg saveza, već je imao državljanstvo saveza koji želi 
predstavljati.  

 
b) igrač:  
 

i. je bio uveden u utakmicu službenog natjecanja bilo koje razine (osim „A“ 
međunarodne razine) bilo koje vrste nogometa za svoj sadašnji savez; 
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ii. u vrijeme kad je bio uveden u svoju prvu utakmicu službenog natjecanja bio koje vrste 
nogometa za svoj sadašnji savez, nije imao državljanstvo saveza kojeg želi 
predstavljati;  

 
iii. u vrijeme kad je bio uveden u svoju posljednju utakmicu službenog natjecanja bilo 

koje vrste nogometa za svoj sadašnji savez, nije navršio 21. godinu; i  
 

iv. ispunjava bilo koji od uvjeta iz članka 7 ili 8.  
 
c) igrač  
 

i. je bio uveden u igru na utakmici službenog natjecanja na „A“ međunarodnoj razini 
bilo koje vrste nogometa za svoj sadašnji savez;  

 
ii. u vrijeme kad je bio uveden u svoju prvu utakmicu službenog natjecanja (bilo koje 

razine) bilo koje vrste nogometa za svoj sadašnji savez, imao je državljanstvo saveza 
koji želji predstavljati;  

 
iii. u vrijeme kad je bio uveden u svoju posljednju utakmicu službenog natjecanja bilo 

koje vrste nogometa za svoj sadašnji savez, nije navršio 21. godinu;  
 

iv. nije bio uveden u igru na više od tri utakmice „A“ međunarodne razine bilo koje vrste 
nogometa za svoj sadašnji savez, bilo u službenom natjecanju ili neslužbenom 
natjecanju; 
 

v. prošle su najmanje tri godine od kad je bio uveden u igru na svojoj posljednjoj 
utakmici na „A“ međunarodnoj razini bilo koje vrste nogometa za svoj sadašnji savez, 
bilo u službenom natjecanju ili neslužbenom natjecanju; i 

 
vi. nikad nije sudjelovao u bilo kojoj vrsti nogometa na „A“ međunarodnoj razini na 

završnom turniru FIFA Svjetskog prvenstva ili završnom turniru konfederacijskog 
natjecanja.  

 
d) igrač:  
 

i. koji želi zastupati savez koji je primljen u članstvo FIFA-e nakon što je on bio uveden 
u svoju prvu utakmicu službenog natjecanja (bilo koje razine) bilo kojeg natjecanja 
za svoj sadašnji savez;  

 
ii. nikad nije bio uveden u utakmicu službenog natjecanja (bilo koje razine) bilo koje 

vrste nogometa za svoj sadašnji savez nakon što je savez koji želi zastupati bio 
primljen u članstvo FIFA-e;  

 
iii. u vrijeme kad je bio uveden u igru na svojoj prvoj utakmici službenog natjecanja 

(bilo koje razine) bilo koje vrste nogometa za svojoj sadašnji savez:  
 

a. imao je državljanstvo saveza koji želi zastupati; ili 
 
b. stekao državljanstvo saveza koji želi zastupati čim je to bilo razumno 

praktično nakon što je državu priznala većina članova Ujedinjenih naroda;  
 

iv. ispunjava bilo koji od uvjeta iz članka 7 ili 8.  
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e) igrač:  
 

i. je bio uveden u igru na utakmici službenog natjecanja „A“ međunarodne razine bilo 
koje vrste nogometa za svoj sadašnji savez; 

 
ii. trajno je izgubio svoje državljanstvo bez svog pristanka ili protiv svoje želje zbog 

odluke državnih vlasti; i  
 

iii. ima državljanstvo saveza koji želi predstavljati.  
 

3.  
Igraču nije dopušteno igrati za njegov novi savez u bilo kojem natjecanju u kojem je već igrao za svoj 
bivši savez.  
 
4. 
Igrač koji se poziva  na stavak 2 mora putem relevantnog saveza, Nogometnom sudu dostaviti 
zahtjev za promjenu saveza.  
 
5.  
Igrač: 
 
a) kojem je odobrena promjena saveza; i  
 
b) koji nije bio uveden u igru na bilo kojem (službenom ili neslužbenom) natjecanju bilo koje vrste 

nogometa od strane novog saveza,  
 
može opet zahtijevati promjena saveza na svoj bivši savez pod uvjetom da i dalje ima državljanstvo 
tog saveza.  
 
6. 
Igrač koji se poziva na stavak 5 mora putem relevantnog saveza Nogometnom sudu podnijeti zahtjev 
za promjenu saveza.  
 
7. 
Igrač koji je podnio zahtjev u skladu s ovim člankom nema pravo igrati za bilo koju reprezentativnu 
ekipu dok o zahtjevu ne bude odlučeno.  
 
  
 
________________________________ 

V. SPORTSKI INTEGRITET 
 
 
Članak 11 Načelo napredovanja u viši stupanj natjecanja i  

prelaska u niži stupanj natjecanja 
 

1.   
Pravo kluba da sudjeluje u domaćem ligaškom prvenstvu načelno ovisi o sportskoj zasluzi. Na kraju 
natjecateljske godine klub se kvalificira u domaće ligaško prvenstvo, ili ostankom u određenom 
stupnju natjecanja, ili prelaskom u viši stupanj natjecanja, ili prelaskom u niži stupanj natjecanja.  
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2. 
Pored kvalifikacije po sportskoj zasluzi, sudjelovanje kluba u domaćem ligaškom prvenstvu može biti 
uvjetovano drugim kriterijima u okviru postupka licenciranja, pri čemu je naglasak na sportskim, 
infrastrukturnim, administrativnim, pravnim i financijskim okolnostima. Mora postojati mogućnost 
ispitivanja odluka o licencama od strane žalbenog tijela saveza člana. 
 
3. 
Zabranjeno je mijenjanje pravnog oblika ili strukture tvrtke kluba da bi mu se olakšala kvalifikacija 
po sportskoj zasluzi i/ili dobivanje licence za domaće ligaško prvenstvo na štetu integriteta sportskog 
natjecanja. Ovo, na primjer, uključuje promjenu sjedišta, promjenu naziva, ili prijenos dioničkih 
udjela između različitih klubova. Mora postojati mogućnost ispitivanja odluka o zabranama od 
strane žalbenog tijela saveza člana.  
 
4. 
Svaki savez član odgovoran je za odlučivanje o nacionalnim pitanjima, koja se ne mogu delegirati na 
lige. Svaka konfederacija odgovorna je odlučivati o pitanjima koja uključuju više od jednog saveza s 
njenog vlastitog teritorija. FIFA je odgovorna odlučivati o međunarodnim pitanjima koja uključuju 
više od jedne konfederacije.  
 

 

_____________________________ 

VI. PRAVILA NOGOMETNE IGRE 
 
 

Članak 12 Izmjene i dopune Pravila nogometne igre 
 

1. 
FIFA obavještava svoje saveze članove o svim izmjenama i dopunama, te odlukama u vezi Pravila 
igre u roku od mjesec dana nakon redovne godišnje sjednice IFAB-a. 
 
2. 
Savezi članovi provode ove izmjene i dopune te odluke najkasnije 1. srpnja nakon godišnje sjednice 
IFAB-a. Iznimke se mogu dozvoliti samo savezima članovima čija natjecateljska godina nije završena 
do tog datuma. 
 
3. 
Savezi članovi takve izmjene i dopune te odluke mogu provoditi odmah nakon što ih IFAB objavi. 
 
 

________________________ 

VII. SUCI I POMOĆNI SUCI 
 
 

Članak 13 Imenovanje 
 

1. 
Svaki sudac i pomoćni sudac imenovan za međunarodnu utakmicu pripada neutralnom savezu 
članu, osim ako su se odnosni savezi članovi prethodno drugačije dogovorili. 
 
2. 
Sudac i pomoćni suci izabrani za suđenje međunarodne utakmice nalaze se na FIFA-inoj Listi 
međunarodnih sudaca i pomoćnih sudaca. 
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Članak 14  Izvješće 
 

1. 
Sudac svake međunarodne "A" utakmice dostavlja izvješće FIFA-i i savezu članu na čijem teritoriju 
je utakmica odigrana u roku od 48 sati nakon završetka utakmice.  
 
2. 
Ovo izvješće se sastavlja na službenom obrascu koji sudac dobiva od saveza člana pod čijom je 
nadležnošću utakmica odigrana. 
 
3. 
Izvješće sadrži sve izrečene disciplinske mjere i razloge zbog kojih su izrečene.  
 
 
Članak 15  Naknada 

 
1. 
Suci i pomoćni suci međunarodnih utakmica imaju pravo na: 
 
a) dnevnicu;  

 
b) naknadu putnih troškova. 

 
FIFA utvrđuje iznose, kategoriju putovanja i broj dana za koje suci i pomoćni suci imaju pravo na 
naknadu. 
 
2. 
Savez član koji organizira utakmicu na dan utakmice isplaćuje sucu i pomoćnim sucima iznos koji im 
pripada, u lako konvertibilnoj valuti. 
 
3. 
Troškove hotela i prehrane sudaca i pomoćnih sudaca međunarodnih utakmica podmiruje savez član 
koji organizira utakmicu. 
 
 

 

_______________________ 

VIII. ZAVRŠNE ODREDBE 
 
 

Članak 16 Ciljevi 
 
1. 
FIFA će ostvarenje svojih ciljeva osigurati isključivo korištenjem pogodnih materijalnih i ljudskih 
resursa, ili vlastitih, ili delegiranjem na saveze članove ili konfederacije, ili u suradnji s 
konfederacijama, a sukladno Statutu FIFA-e. 
 
2. 
U odnosu na članak 2 g) Statuta FIFA-e, FIFA će naročito, ali ne isključivo, poduzeti mjere protiv 
nedozvoljenog klađenja, dopinga i rasizma. Ove aktivnosti su zabranjene i podliježu kaznama. 
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Članak 17 Stupanje na snagu 
 

Pravilnik o primjeni Statuta usvojio je Kongres 17. svibnja 2024. i stupa na snagu odmah nakon 
usvajanja.  
 
 
17. svibnja 2024.  
 
 
Za FIFA-u  
 
Predsjednik    Glavni tajnik 
Gianni Infantino    Mattias Grafström 
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Članak 1 Sudjelovanje na Kongresu 
 

1. 
Svaki savez član na Kongresu može predstavljati najviše tri delegata, pri čemu svo troje mogu 
sudjelovati u raspravama. Preporuča se da barem jedan delegat bude žena. 
 
2. 
Imena delegata, uključujući onog s pravom glasa, dostavljaju se glavnom tajništvu prije početka 
Kongresa. Glavno tajništvo upisuje spomenute delegate na listu (s brojevima od 1 do 3). Delegat s 
pravom glasa upisuje se kao delegat pod brojem 1. Ako delegat s pravom glasa napusti Kongres 
tijekom rasprava, delegat upisan pod brojem 2 na listi delegacije saveza člana ima pravo glasa. Ako 
niti ovaj delegat nije prisutan, pravo glasa ima delegat upisan pod brojem 3. 
 
3. 
FIFA podmiruje troškove putovanja i smještaja za tri delegata svakog saveza člana koji sudjeluju na 
Kongresu. Vijeće izdaje odgovarajuće upute u tom smislu. 
 
 
Članak 2 Predsjedanje 
 
1. 
Kongresom predsjeda Predsjednik. U slučaju da Predsjednik nije u mogućnosti prisustvovati, 
zamjenjuje ga dopredsjednik s najdužim stažem. Ako nije prisutan niti jedan dopredsjednik, Kongres 
za predsjedatelja bira jednog od članova Vijeća. 
 
2. 
Predsjedatelj osigurava da tijek Kongresa bude strogo u skladu s ovim Stalnim odredbama, otvara i 
zatvara Kongres, otvara i zaključuje rasprave i, osim ako Kongres odluči drugačije, daje riječ 
delegatima i vodi sve rasprave. 
 
3. 
Predsjedatelj je odgovoran za održavanje reda tijekom rasprava. Predsjedatelj može protiv bilo 
kojeg sudionika Kongresa koji ometa tijek rasprave izreći sljedeće mjere: 
 
a) poziv na red; 

 
b) ukor; 

 
c) isključenje s jedne ili više sjednica. 
 
4. 
U slučaju žalbe uložene na takvu mjeru, Kongres odlučuje odmah, bez rasprave. 
 

 

Članak 3 Brojači glasova 
 

Na početku prve sjednice Kongres imenuje odgovarajući broj brojača glasova koji prebrojavaju 
glasove te pomažu Glavnom tajniku u dijeljenju i brojanju glasačkih listića koji se izdaju u svrhu 
izbora. Vijeće može odlučiti o korištenju  elektronske opreme za utvrđivanje rezultata glasanja. 
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Članak 4 Prevoditelji 
 
Službeni prevoditelji imenuju se za prevođenje na službene jezike Kongresa. Imenuje ih Glavni tajnik. 

 
 

Članak 5 Rasprave 
 
1. 
Raspravama o svakoj točci dnevnog reda prethodi kratko izvješće: 
 
a) predsjedatelja ili člana Vijeća imenovanog u tu svrhu; 

 
b) predstavnika komisije kojeg za podnošenje izvješća imenuje Vijeće; 

 
c) delegata iz saveza člana koji je zatražio da točka bude uvrštena u dnevni red. 
 
2. 
Predsjedatelj zatim otvara raspravu. 

 
 

Članak 6 Govornici 
 

1. 
Riječ se daje po redoslijedu prijave. Niti jedan govornik ne može početi govoriti prije nego za to 
dobije odobrenje. Govornici se obraćaju Kongresu s govornice postavljene u tu svrhu. 
 
2. 
Govornik ne može govoriti po drugi puta o istoj točci dnevnog reda dok nisu govorili svi ostali 
delegati koji su zatražili riječ. 
 
 
Članak 7 Prijedlozi 
 
1. 
Svi prijedlozi dostavljaju se u pisanom obliku. Prijedlozi koji nisu relevantni za predmet o kojem se 
raspravlja neće biti dopušteni za raspravu.  

 

2. 
Svaka izmjena i dopuna sastavlja se u pisanom obliku i predaje se predsjedatelju prije stavljanja na 
raspravu. 
 

 
Članak 8 Proceduralni prijedlozi i zaključenje rasprava 
 

1. 
Ako se daje proceduralni prijedlog, rasprava o glavnom pitanju se obustavlja sve dok se ne obavi 
glasanje o prijedlogu. 
 
2. 
Ako se predloži završetak rasprave, prijedlog se odmah stavlja na glasanje, bez rasprave. Ako se 
prijedlog odobri, riječ se daje samo onim savezima članovima koji su to zatražili prije nego je 
obavljeno glasanje. 
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3. 
Predsjedatelj zaključuje raspravu osim ako Kongres jednostavnom većinom (više od 50%) važećih 
glasova odluči drugačije. 
 
 
Članak 9  Glasanje 

 
1. 
Tajno glasanje je zabranjeno. Glasanje putem opunomoćenika ili pismom nije dopušteno na 
Kongresu koji se održava uživo. Kad se Kongres održava putem telekonferencije, videokonferencije 
ili drugim načinom komunikacije, glasanje putem pisma i/ili na daljinu je dopušteno.  
 
2. 
Prije svakog glasanja, predsjedatelj, ili osoba koju predsjedatelj odredi, naglas čita tekst prijedloga i 
Kongresu objašnjava postupak glasanja (kvorum). U slučaju prigovora Kongres odmah donosi 
odluku. 
 
3. 
Glasanje se može obaviti prozivanjem, pod uvjetom da to podrži najmanje 15 prisutnih saveza 
članova s pravom glasa. 
 
4. 
Nitko ne može biti prisiljen glasati.  
 
5. 
U pravilu, glasanje se obavlja dizanjem ruku (glasačkih kartona), ili korištenjem elektroničke opreme. 
 

6. 
Prijedlozi se stavljaju na glasanje prema redoslijedu kojim su podneseni. Ako ima više od dva glavna 
prijedloga, stavljaju se na glasanje jedan za drugim, a delegati ne mogu glasati za više od jednog 
prijedloga. 
 
7. 
Izmjene amandmana stavljaju se na glasanje prije amandmana, a amandmani prije glavnih 
prijedloga. 
 
8. 
Prijedlozi bez glasa protiv smatraju se usvojenima. 
 
9. 
Predsjedatelj provjerava rezultate glasanja i objavljuje ih Kongresu. 
 
10. 
Nitko ne može dobiti riječ tijekom glasanja i nakon što je rezultat objavljen. 
 

 
Članak 10 Izbori 

 
1. 
Izbori se provode tajnim glasanjem. Provode se putem glasačkih listića, ili elektroničkih uređaja za 
glasanje koji jamče tajnost izbora. Izbori za Predsjednika neće se provoditi putem elektroničkih 
uređaja za glasanje. Raspodjelu i prebrojavanje glasačkih listića ili  elektroničkih uređaja za glasanje 
obavlja Glavni tajnik kojem pomažu imenovani brojači glasova.  
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2. 
Prije prebrojavanja predsjedatelj objavljuje broj glasačkih listića koji su podijeljeni. 
 
3. 
Ako je broj vraćenih glasačkih listića jednak ili manji od broja podijeljenih glasačkih listića, izbori se 
proglašavaju valjanima. Ako je broj vraćenih listića veći, glasanje se proglašava nevažećim i 
nevaljanim, te se odmah provodi novo glasanje. 
 
4. 
Predsjedatelj objavljuje rezultat svakog kruga glasanja. 
 
5. 
Glavni tajnik prikupljene i izbrojane glasačke listiće stavlja u koverte namijenjene u tu svrhu i odmah 
ih pečati. Glavno tajništvo čuva ove koverte i uništava ih 100 dana po završetku Kongresa. 

 
 

Članak 11 Izračunavanje većine 
 
1. 
Jednostavna većina (više od 50%) izračunava se za izbore, glasanje i druge odluke na osnovu  broja 
prikupljenih valjanih glasačkih listića, ili broja elektronički prikupljenih valjanih glasova. Prazni 
glasački listići, nevažeći glasovi ili na drugi način manipulirani elektronički glasovi kao i suzdržavanje 
od glasanja pri izračunavanju jednostavne većine bit će zanemareni.  

 
2. 
Apsolutna većina (više od 50%) izračunava se na osnovu broja saveza članova koji su nazočni i 
imaju pravo glasa. 

 
3. 
Ukoliko tijekom izbora jedan savez član da dva ili više glasova u korist jednog kandidata na istom 
glasačkom listiću, ili putem elektroničkog uređaja za glasanje u jednom izbornom krugu, ili tijekom 
izbora jedan savez član da dva ili više glasova po istom pitanju, samo će se posljednji glas smatrati 
valjanim i biti ubrojen.  
 

 
Članak 12 Stupanje na snagu 

 
Ove Stalne odredbe Kongresa usvojio je Kongres 17. svibnja 2024. i stupaju na snagu odmah nakon 
usvajanja.  
 
 
17. svibnja 2024.  
 
 
Za FIFA-u 
 
 
Predsjednik     Glavni tajnik 
Gianni Infantino    Mattias Grafstöm 
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R E G I S T R A C I J E 
 

03.07.2024. 
 
 

ZAGREBAČKO PODRUČJE 
 

 

ZAGREBAČKI NOGOMETNI SAVEZ 

 

(Sjednica 03.07.2024) 

 

"GNK DINAMO", ZAGREB: Filipović Ivan (Paris 

F.C., -), Čl. 30/9 

 

"NK SESVETE", ZAGREB: Čavar Dominik (NK 

Sesvetski Kraljevec, Zagreb), Čl. 30/2 

 

Raskidi ugovora 

 

"NK LOKOMOTIVA (Z)", ZAGREB i igrač 

Bubanja Vladan raskinuli su sporazumno ugovor o 

profesionalnom igranju broj 492/22 od 14.07.2022. 

 

Registracija ugovora 

 

"GNK DINAMO", ZAGREB i igrač Filipović Ivan 

zaključili ugovor o profesionalnom igranju do 

30.06.2027. 

"NK LOKOMOTIVA (Z)", ZAGREB i igrač 

Bilandžić Antonio zaključili stipendijski ugovor do 

31.01.2025. 

 

Registracija sporazuma o ustupanju 

 

"GNK DINAMO (ZAGREB), "NK OSIJEK 

(OSIJEK) i igrač Čavlina Nikola zaključili 

sporazum o ustupanju do 30.06.2025. 

 

 
DALMATINSKO PODRUČJE 

 
 
NOGOMETNI SAVEZ ŽUPANIJE SPLITSKO-

DALMATINSKE 

 

(Sjednica 03.07.2024) 

 

"NK CROATIA ZMIJAVCI", ZMIJAVCI: Jović 

Slavko (NK Kamen (P), Podbablje), Čl. 30/11 

 

"NK GOŠK KAŠTELA", KAŠTEL GOMILICA: 

Rokov Frane (HNK Slaven Trogir, Trogir),  

Čl. 22-30/2 

 

 

 

 

 

"HNK HAJDUK", SPLIT: Lauš Tino Blaž (FC 

Koper, -), Krolo Ivan (NK Radomlje, -), Sentić 

Karlo (Ordabasy, -), Letaj Elvis (NK Radomlje, -), 

Šošić Madžid (NK Radomlje, -), Čl. 30/11 

 

"NK SOLIN", SOLIN: Pauletić Ivano (RNK Split, 

Split), Čl. 22-30/2 

Žužul Ante (RNK Split, Split), Čl. 30/2 

 

 

SLAVONSKO PODRUČJE 
 
 
NOGOMETNO SREDIŠTE OSIJEK 

 

(Sjednica 03.07.2024) 

 

"NK OSIJEK", OSIJEK: Ademi Kemal (FC 

Luzern, Luzern), Čl. 30/9 

Čavlina Nikola (GNK Dinamo, Zagreb), Čl. 30/8 

 

Registracija ugovora 

 

"NK OSIJEK", OSIJEK i igrač Čavlina Nikola 

zaključili ugovor o profesionalnom igranju do 

30.06.2025. 

"NK OSIJEK", OSIJEK i igrač Ademi Kemal 

zaključili ugovor o profesionalnom igranju do 

30.06.2026. 

 

Registracija sporazuma o ustupanju 

 

"GNK DINAMO (ZAGREB), "NK OSIJEK 

(OSIJEK) i igrač Čavlina Nikola zaključili 

sporazum o ustupanju do 30.06.2025. 
 
 

RIJEČKO ISTARSKO PODRUČJE 
 
 
NOGOMETNI SAVEZ PRIMORSKO-

GORANSKE ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 03.07.2024) 

 

"HNK RIJEKA", RIJEKA: Posavec Josip (AaB 

(professional), Aalborg), Čl. 30/9 

 

Raskidi ugovora 

 

"HNK RIJEKA", RIJEKA i igrač Juncaj Steven 

George raskinuli su sporazumno ugovor o 

profesionalnom igranju broj 250-VIII/23 od 

16.08.2023. 
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"HNK RIJEKA", RIJEKA i igrač Pjaca Marko 

raskinuli su sporazumno ugovor o profesionalnom 

igranju broj 283-IX/23 od 01.09.2023. 

"HNK RIJEKA", RIJEKA i igrač De Melo Veiga 

Danilo Filipe raskinuli su sporazumno ugovor o 

profesionalnom igranju broj 27-I/23 od 20.01.2023. 

 

Registracija ugovora 

 

"HNK RIJEKA", RIJEKA i igrač Posavec Josip 

zaključili ugovor o profesionalnom igranju do 

30.06.2027. 

 

 
 

Komisija za ovjeru registracija 
klubova i igrača 

 
 Robert Uroić s.r. 
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R E G I S T R A C I J E 
 

04.07.2024. 
 
 

ZAGREBAČKO PODRUČJE 
 

 

ZAGREBAČKI NOGOMETNI SAVEZ 

 

(Sjednica 04.07.2024) 

 

"NK HAŠK 1903", ZAGREB: Šajn Luka (NK 

Dubrava Tim Kabel, Zagreb), Ćorković Mihael 

(NK Hrvatski dragovoljac (Z), Zagreb), Čl. 30/2 

 

"GNK DINAMO", ZAGREB: Pjaca Marko (HNK 

Rijeka, Rijeka), Čl. 30/6 

Mrkić Frane (HNK Zadar, Zadar), Čl. 30/2 

Škojc Dino (GNK Dinamo, Zagreb), promjena 

statusa igrača u profesionalacj 

 

"NK SESVETE", ZAGREB: Bekavac Antonio (NK 

Kašina, Zagreb), Šebek Viktor (NK Kašina, 

Zagreb), Čl. 30/2 

Ladan Matej , Klarić Zvonimir , Nekić Ivan , 

Kuzmić Tomislav , Jakov Breščanović , Elajan 

Adam , Vrdoljak Matias , Ivandić Lukas , Ruga 

Patrik , Hukman Lovro , Karamatić Borna , Soldo 

Marko , Dimlić Ivano , Čl. 31/1 

 

"NK LOKOMOTIVA (Z)", ZAGREB: Dajčer Luka 

(NK Jarun, Zagreb), Čl. 30/11 

 

Registracija ugovora 

 

"GNK DINAMO", ZAGREB i igrač Pjaca Marko 

zaključili ugovor o profesionalnom igranju do 

30.06.2026. 

"GNK DINAMO", ZAGREB i igrač Škojc Dino 

zaključili stipendijski ugovor do 18.01.2027. 

"NK LOKOMOTIVA (Z)", ZAGREB i igrač 

Dajčer Luka zaključili ugovor o profesionalnom 

igranju do 30.06.2026. 

 

Aneksi ugovora 

 

"GNK DINAMO", ZAGREB i igrač Kulenović 

Sandro potpisali su aneks (376/24)broj ugovora 

1145/19 od 02.09.2019 (ugovor o profesionalnom 

igranju). 

 

 

 

 

 

 

 

 

NOGOMETNO SREDIŠTE VELIKA GORICA 

 

(Sjednica 04.07.2024) 

 

Registracija ugovora 

 

"HNK GORICA", VELIKA GORICA i igrač 

Matković Mario zaključili profesionalni stipendijski 

ugovor do 30.06.2025. 

"HNK GORICA", VELIKA GORICA i igrač Josić 

Zvonimir zaključili stipendijski ugovor do 

30.06.2026. 

"HNK GORICA", VELIKA GORICA i igrač 

Nezirović Lovro zaključili profesionalni 

stipendijski ugovor do 30.06.2026. 

 
 

DALMATINSKO PODRUČJE 
 
 
NOGOMETNI SAVEZ ŽUPANIJE SPLITSKO-

DALMATINSKE 

 

(Sjednica 04.07.2024) 

 

"HNK HAJDUK", SPLIT: Perišić Ivan (HNK 

Hajduk, Split), Čl. 30/9 – stalna registracija nakon 

isteka ustupanja igrača 

 

"NK SOLIN", SOLIN: Jukić-Peladić Tin (HNK 

Zadar, Zadar), Jakir Antonio (HNK Zadar, Zadar), 

Čl. 30/2 

 

"HNK SLOGA MRAVINCE", MRAVINCE: 

Kušeta Nikola (ND Primorje, -), Čl. 30/9 

Džaja Luka (NK Solin, Solin), Čl. 30/2 

 

Registracija ugovora 

 

"HNK HAJDUK", SPLIT i igrač Perišić Ivan 

zaključili ugovor o profesionalnom igranju do 

30.06.2025. 

 

 

SLAVONSKO PODRUČJE 
 
 
NOGOMETNO SREDIŠTE OSIJEK 

 

(Sjednica 04.07.2024) 

 

Raskidi ugovora 

 

"NK OSIJEK", OSIJEK i igrač Janjić Nikola 

raskinuli su sporazumno ugovor o profesionalnom 

igranju broj 3-10/22 od 06.07.2022. 
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NOGOMETNO SREDIŠTE BELI MANASTIR 

 

(Sjednica 04.07.2024) 

 

"NK BORAC (KV)", KNEŽEVI VINOGRADI: 

Trivunović Vukašin , Čl. 31/1 

 

 

NOGOMETNO SREDIŠTE VUKOVAR 

 

(Sjednica 04.07.2024) 

 

"HNK VUKOVAR 1991", VUKOVAR: Pavičić 

Kristijan (HNK Šibenik, Šibenik), Čl. 30/2 

 

Raskidi ugovora 

 

"HNK VUKOVAR 1991", VUKOVAR i igrač 

Zaruba Vincent raskinuli su sporazumno ugovor o 

profesionalnom igranju broj 11/2023 od 

17.07.2023. 

 

Registracija ugovora 

 

"HNK VUKOVAR 1991", VUKOVAR i igrač 

Pavičić Kristijan zaključili ugovor o 

profesionalnom igranju do 30.06.2026. 

 

 
RIJEČKO ISTARSKO PODRUČJE 

 
 
NOGOMETNI SAVEZ PRIMORSKO-

GORANSKE ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 04.07.2024) 

 

"HNK RIJEKA", RIJEKA: Babić Andro (HŠK 

Posušje, -), Panić Borna (NK Rudar Velenje, 

Velenje), Čl. 30/11 

 

 

NOGOMETNI SAVEZ ŽUPANIJE ISTARSKE 

 

(Sjednica 04.07.2024) 

 

Registracija ugovora 

 

"NK ISTRA 1961", PULA i igrač Ćorić Marijan 

zaključili ugovor o profesionalnom igranju do 

30.06.2025. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

SJEVERNO PODRUČJE 
 
 

ŽUPANIJSKI NOGOMETNI SAVEZ 

VARAŽDIN 

 

(Sjednica 04.07.2024) 

 

Raskidi ugovora 

 

"NK VARAŽDIN", VARAŽDIN i igrač Vukušić 

Ante raskinuli su sporazumno ugovor o 

profesionalnom igranju broj 0107/2023 od 

19.07.2023. 

 

 

 
 

Komisija za ovjeru registracija 
klubova i igrača 

 
 Robert Uroić s.r. 
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R E G I S T R A C I J E 
 

05.07.2024. 
 
 

ZAGREBAČKO PODRUČJE 
 

 

ZAGREBAČKI NOGOMETNI SAVEZ 

 

(Sjednica 05.07.2024) 

 

"GNK DINAMO", ZAGREB: Torrente Navarro 

Raul (Granada CF, -), Čl. 30/9 

Mrkić Frane (GNK Dinamo, Zagreb), promjena 

statusa igrača u profesionalac 

 

"NK SESVETE", ZAGREB: Črnko Emanuel (HNK 

Orijent, Rijeka), Čl. 30/2 

Turkalj Dario (NK Sesvetski Kraljevec, Zagreb), 

Čl. 30/1 

 

Raskidi ugovora 

 

"GNK DINAMO", ZAGREB i igrač Šutalo Boško 

raskinuli su sporazumno ugovor o profesionalnom 

igranju broj 475/22 od 04.07.2022. 

 

Registracija ugovora 

 

"GNK DINAMO", ZAGREB i igrač Mrkić Frane 

zaključili stipendijski ugovor do 30.06.2026. 

"GNK DINAMO", ZAGREB i igrač Torrente 

Navarro Raul zaključili ugovor o profesionalnom 

igranju do 30.06.2028. 

"NK SESVETE", ZAGREB i igrač Črnko Emanuel 

zaključili ugovor o radu do 30.06.2025. 

 

 

NOGOMETNO SREDIŠTE VELIKA GORICA 

 

(Sjednica 05.07.2024) 

 

Raskidi ugovora 

 

"HNK GORICA", VELIKA GORICA i igrač 

Mitrović Josip raskinuli su sporazumno ugovor o 

profesionalnom igranju broj bb od 17.08.2020. 

 
 

DALMATINSKO PODRUČJE 
 
 
NOGOMETNI SAVEZ ŽUPANIJE SPLITSKO-

DALMATINSKE 

 

(Sjednica 05.07.2024) 

 

"HNK HAJDUK", SPLIT: Vušković Luka 

(Radomiak S.A., Radom), Čl. 30/11 

"NK KAMEN (P)", PODBABLJE: Kovačić Miro 

(NK Posavina, -), Čl. 30/9 

 

"NK SOLIN", SOLIN: Vrbat Ivan (HNK Slaven 

Trogir, Trogir), Zebić Marko (NK Hrvatski vitez, 

Posedarje), Vrbat Viktor (HNK Slaven Trogir, 

Trogir), Čl. 30/2 

 

 

NOGOMETNI SAVEZ ZADARSKE 

ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 05.07.2024) 

 

"ŽNK DONAT", ZADAR: Blagojević Ita , Čl. 31/1 

 

"HNK ZADAR", ZADAR: Pankasz David (NK 

Zara, Zadar), Čl. 30/2 

 

 

SLAVONSKO PODRUČJE 
 
 
NOGOMETNO SREDIŠTE OSIJEK 

 

(Sjednica 05.07.2024) 

 

Raskidi ugovora 

 

"NK ZRINSKI OSJEČKO 1664", OSIJEK i igrač 

Dogan Dominik raskinuli su sporazumno ugovor o 

profesionalnom igranju broj 1/23 od 21.12.2023. 

 

Registracija ugovora 

 

"NK ZRINSKI OSJEČKO 1664", OSIJEK i igrač 

Dogan Dominik zaključili ugovor o profesionalnom 

igranju do 30.06.2029. 

 

 

NOGOMETNO SREDIŠTE DONJI 

MIHOLJAC 

 

(Sjednica 05.07.2024) 

 

"NK JEDINSTVO (DM)", DONJI MIHOLJAC: 

Sklizović Stjepan (NK Viljevo, Viljevo), Sinković 

Bruno (NK Valpovka, Valpovo), Čl. 22-30/2 

 

 

NOGOMETNO SREDIŠTE VINKOVCI 

 

(Sjednica 05.07.2024) 

 

"HNK CIBALIA", VINKOVCI: Bajić Mate (NK 

Tomislav (C), Cerna), Čl. 30/2 
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Registracija ugovora 

 

"HNK CIBALIA", VINKOVCI i igrač Bajić Jurica 

zaključili ugovor o radu do 30.06.2025. 

"HNK CIBALIA", VINKOVCI i igrač Bajić Mate 

zaključili ugovor o radu do 30.06.2025. 

"HNK CIBALIA", VINKOVCI i igrač Kelić 

Renato zaključili ugovor o radu do 30.06.2025. 
 
 

RIJEČKO ISTARSKO PODRUČJE 
 
 
NOGOMETNI SAVEZ PRIMORSKO-

GORANSKE ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 05.07.2024) 

 

Registracija ugovora 

 

"HNK RIJEKA", RIJEKA i igrač Momčilovski 

Matej zaključili ugovor o profesionalnom 

igranju do 30.06.2026. 

"HNK RIJEKA", RIJEKA i igrač Simčić Dominik 

zaključili ugovor o profesionalnom igranju do 

30.06.2026. 

"HNK ORIJENT", RIJEKA i igrač Švrljuga Andro 

zaključili ugovor o radu do 15.06.2025. 

"HNK ORIJENT", RIJEKA i igrač Monjac Mateo 

zaključili ugovor o radu do 15.06.2025. 

 

Registracija promjene naziva kluba  
 
Temeljem čl. 4 točka 5. i 7. Pravilnika o statusu 
igrača i registracijama HNS-a i Rješenja Upravnog 
odjela za opću upravu i upravljanje imovinom u 
Primorsko-goranskoj županiji Klasa: UP/I-230-
02/23- 02/361, URBROJ: 2170-06-03/2-23-3 od 08. 
prosinca 2023. godine mijenja se naziv kluba 
NOGOMETNI KLUB „POMORAC 1921“ u novi naziv 
kluba NOGOMETNI KLUB POMORAC, skraćeni 
naziv: NK POMORAC, sa sjedištem u Kostreni, 
Žuknica 7. 
 

 

NOGOMETNI SAVEZ ŽUPANIJE ISTARSKE 

 

(Sjednica 05.07.2024) 

 

"NK ULJANIK (P)", PULA: Anđelković Mislav 

(NK Istra-Pula, Pula), Čl. 30/2 

Arapović Tihan (NK Valbandon '72, Valbandon), 

Čl. 30/1 

 
 
 
 
 
 

SJEVERNO PODRUČJE 
 
 

MEĐIMURSKI NOGOMETNI SAVEZ 

 

(Sjednica 05.07.2024) 

 

"NK MEĐIMURJE", ČAKOVEC: Herman Ian 

(NK Dinamo Palovec, Palovec), Čl. 22-30/2 

 

 

NOGOMETNI SAVEZ KOPRIVNIČKO-

KRIŽEVAČKE ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 05.07.2024) 

 

"NK SLAVEN BELUPO", KOPRIVNICA: 

Lešković Marko (Kerala Blasters Football Club, -), 

Čl. 30/9 

Krstanović Jakov (NK Slaven Belupo, Koprivnica), 

Kaurin Leon (NK Slaven Belupo, Koprivnica), 

promjena statusa igrača u profesionalac 

 

Registracija ugovora 

 

"NK SLAVEN BELUPO", KOPRIVNICA i igrač 

Kaurin Leon zaključili stipendijski ugovor do 

30.06.2027. 

"NK SLAVEN BELUPO", KOPRIVNICA i igrač 

Žuškin Fran zaključili stipendijski ugovor do 

30.06.2025. 

"NK SLAVEN BELUPO", KOPRIVNICA i igrač 

Ganžulić Ivan zaključili stipendijski ugovor do 

15.06.2025. 

"NK SLAVEN BELUPO", KOPRIVNICA i igrač 

Krstanović Jakov zaključili stipendijski ugovor do 

30.06.2026. 

"NK SLAVEN BELUPO", KOPRIVNICA i igrač 

Lešković Marko zaključili ugovor o 

profesionalnom igranju do 15.06.2026. 

 

 

ŽUPANIJSKI NOGOMETNI SAVEZ 

VIROVITIČKO-PODRAVSKE ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 05.07.2024) 

 

"ŽNK NO LIMIT TVIN", VIROVITICA: Butka 

Klara , Čl. 30/2 
 
 
 

Komisija za ovjeru registracija 
klubova i igrača 

 
 Robert Uroić s.r. 
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R E G I S T R A C I J E 
 

08.07.2024. 
 
 

ZAGREBAČKO PODRUČJE 
 

 

ZAGREBAČKI NOGOMETNI SAVEZ 

 

(Sjednica 08.07.2024) 

 

"NK HAŠK 1903", ZAGREB: Ćorković Gabrijel 

(NK Hrvatski dragovoljac (Z), Zagreb), Čl. 30/2 

 

"GNK DINAMO", ZAGREB: Renić Lovro (NK 

Lokomotiva (Z), Zagreb), Gračanin Fran (NK 

Lokomotiva (Z), Zagreb), Čl. 30/2 

 

"NK KUSTOŠIJA", ZAGREB: Šalković Martin 

(HNK Gorica, Velika Gorica), Čl. 30/2 

 

"NK TRNJE (Z)", ZAGREB: Bevanda Mateo (NK 

Hrvace, Hrvace), Čl. 30/2 

 

"NK VRAPČE", ZAGREB: Martinović Tomičić 

Nicolas , Egić Luka , Čl. 31/1 

 

"NK LOKOMOTIVA (Z)", ZAGREB: Čuić Filip 

(HNK Hajduk Split), Čl. 30/2 

 

Registracija ugovora 

 

"NK LOKOMOTIVA (Z)", ZAGREB i igrač 

Pfeifer Petar zaključili stipendijski ugovor do 

30.06.2025. 

"NK LOKOMOTIVA (Z)", ZAGREB i igrač Čuić 

Filip zaključili ugovor o profesionalnom igranju do 

30.06.2025. 

 

Aneksi ugovora 

 

"NK RUDEŠ", ZAGREB i igrač Šare Vanja 

potpisali su aneks (382/24)broj ugovora 318/23 od 

05.05.2023 (stipendijski ugovor). 

 

Transferi iz inozemstva 

 

Igrač Crnov Ivan Broj iskaznice 1089538 iz kluba 

SK Unterschutzen (Austrijski nogometni savez) u 

klub NK Špansko, Zagreb 

Igrač Barešić Željko Broj iskaznice null iz kluba 

HNK Rama (Bosanskohercegovački nogometni 

savez) u klub NK Gavran 2003, Zagreb 

 

 

 
 
 
 

SLAVONSKO PODRUČJE 
 
 
NOGOMETNO SREDIŠTE DONJI 

MIHOLJAC 

 

(Sjednica 08.07.2024) 

 

"NK JEDINSTVO (DM)", DONJI MIHOLJAC: 

Matoković Matija (NK Belišće, Belišće),  

Čl. 22-30/2 

 

 

NOGOMETNO SREDIŠTE VINKOVCI 

 

(Sjednica 08.07.2024) 

 

"HNK CIBALIA", VINKOVCI: Barić Luka (NK 

Osijek, Osijek), Damjanović Antun (NK Osijek, 

Osijek), Čl. 30/8 

 

Registracija sporazuma o ustupanju 

 

"NK OSIJEK (OSIJEK), "HNK CIBALIA 

(VINKOVCI) i igrač Barić Luka zaključili 

sporazum o ustupanju do 29.06.2025. 

"NK OSIJEK (OSIJEK), "HNK CIBALIA 

(VINKOVCI) i igrač Damjanović Antun zaključili 

sporazum o ustupanju do 29.06.2025. 
 
 

RIJEČKO ISTARSKO PODRUČJE 
 
 
NOGOMETNI SAVEZ PRIMORSKO-

GORANSKE ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 08.07.2024) 

 

"NK KRK", KRK: Bajramović Ajdin , Čl. 31/1 

 

Raskidi ugovora 

 

"HNK RIJEKA", RIJEKA i igrač Kitin Lovro 

sporazumno raskinuli profesionalni stipendijski 

ugovor broj 379-XII/23 od 11.12.2023. 

 

Registracija ugovora 

 

"HNK RIJEKA", RIJEKA i igrač Kitin Lovro 

zaključili ugovor o profesionalnom igranju do 

30.06.2028. 
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NOGOMETNI SAVEZ ŽUPANIJE ISTARSKE 

 

(Sjednica 08.07.2024) 

 

"NK JADRAN-POREČ", POREČ: Čuka Adam 

(NK Vrsar, Vrsar), Halkić Rajan (NK Umag-CC 

Umago, Umag), Fabris Emanuel (NK Vrsar, Vrsar), 

Čl. 30/2 

 

"NK ULJANIK (P)", PULA: Zgrablić Ivan 

(CHIONS, Chions), Čl. 30/9 

 
 

SJEVERNO PODRUČJE 
 
 

ŽUPANIJSKI NOGOMETNI SAVEZ 

VARAŽDIN 

 

(Sjednica 08.07.2024) 

 

Raskidi ugovora 

 

"NK VARAŽDIN", VARAŽDIN i igrač Gudelj 

Tomislav raskinuli su sporazumno ugovor o 

profesionalnom igranju broj 11-01-2024 od 

22.01.2024. 

"NK VARAŽDIN", VARAŽDIN i igrač Hrženjak 

Filip raskinuli su sporazumno stipendijski ugovor 

broj 2-02-2023 od 25.04.2023. 

 

 

ŽUPANIJSKI NOGOMETNI SAVEZ 

VIROVITIČKO-PODRAVSKE ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 08.07.2024) 

 

"ŽNK VIROVITICA", VIROVITICA: Kajzer 

Karlo (NK No Limit Tvin, Virovitica), Čl. 22-30/2 
 
 
 

Komisija za ovjeru registracija 
klubova i igrača 

 
 Robert Uroić s.r. 
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R E G I S T R A C I J E 
 

09.07.2024. 
 
 

ZAGREBAČKO PODRUČJE 
 

 

ZAGREBAČKI NOGOMETNI SAVEZ 

 

(Sjednica 09.07.2024) 

 

"NK SESVETE", ZAGREB: Banovec Lovro (NK 

Varaždin, Varaždin), Čl. 30/6 

Regetaš Domagoj (GNK Dinamo, Zagreb), Čl. 30/2 

 

Raskidi ugovora 

 

"NK RUDEŠ", ZAGREB i igrač Kralj Karlo 

raskinuli su sporazumno ugovor o profesionalnom 

igranju broj 338/23 od 06.06.2023. 

 

Registracija ugovora 

 

"NK SESVETE", ZAGREB i igrač Banovec Lovro 

zaključili stipendijski ugovor do 30.06.2025. 

"NK SESVETE", ZAGREB i igrač Regetaš 

Domagoj zaključili stipendijski ugovor do 

01.07.2026. 

"NK RUDEŠ", ZAGREB i igrač Kralj Karlo 

zaključili profesionalni stipendijski ugovor do 

15.06.2026. 

 

 
DALMATINSKO PODRUČJE 

 
 
NOGOMETNI SAVEZ ŽUPANIJE SPLITSKO-

DALMATINSKE 

 

(Sjednica 09.07.2024) 

 

"NK GOŠK KAŠTELA", KAŠTEL GOMILICA: 

Topić Ante (HNK Slaven Trogir, Trogir), Čl. 30/2 

 

"HNK HAJDUK", SPLIT: Capan Marko (NK 

Široki Brijeg, Široki Brijeg), Čl. 30/11 

 

"NK SOLIN", SOLIN: Šalinović Nikola (NK 

Croatia Zmijavci, Zmijavci), Čl. 30/2 

 

"HNK SLOGA MRAVINCE", MRAVINCE: 

Tarabarić Josip (NK Zagora, Unešić), Čl. 30/2 

 

Raskidi ugovora 

 

"HNK HAJDUK", SPLIT i igrač Reis Ferreira 

Francisco raskinuli su sporazumno ugovor o 

profesionalnom igranju broj 003-07/23-03/24 od 

16.02.2023. 

"HNK HAJDUK", SPLIT i igrač Lauš Tino Blaž 

raskinuli su sporazumno ugovor o profesionalnom 

igranju broj 003-07/23-03/81 od 05.09.2023. 

 

Registracija sporazuma o ustupanju 

 

"HNK HAJDUK (SPLIT), "K.V.C. WESTERLO (-

) i igrač Vušković Luka zaključili sporazum o 

ustupanju do 30.06.2025. 

 

 

NOGOMETNI SAVEZ DUBROVAČKO-

NERETVANSKE ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 09.07.2024) 

 

"ŽNK NERETVA", METKOVIĆ: Buhač Ana 

(ŽNK Široki Brijeg, -), Čl. 30/9 

 

 

SLAVONSKO PODRUČJE 
 
 
NOGOMETNO SREDIŠTE OSIJEK 

 

(Sjednica 09.07.2024) 

 

"NK OSIJEK", OSIJEK: Lima Barros Pedro 

(Palmeiras - SP, Sao Paulo), Čl. 30/8 

 

"NK BSK BIJELO BRDO", BIJELO BRDO: Periša 

Patrik (HNK Vukovar 1991, Vukovar), Rugašević 

Dario (HNK Vukovar 1991, Vukovar), Kovačević 

Filip (HNK Cibalia, Vinkovci), Mažar Filip (NK 

Osijek, Osijek), Čl. 30/2 

 

Registracija ugovora 

 

"NK OSIJEK", OSIJEK i igrač Lima Barros Pedro 

zaključili ugovor o profesionalnom igranju do 

30.06.2025. 

"NK BSK BIJELO BRDO", BIJELO BRDO i igrač 

Mažar Filip zaključili profesionalni stipendijski 

ugovor do 30.06.2027. 

"NK BSK BIJELO BRDO", BIJELO BRDO i igrač 

Tomašević Josip zaključili ugovor o radu do 

30.06.2025. 

"NK BSK BIJELO BRDO", BIJELO BRDO i igrač 

Vujanić Lazar zaključili ugovor o radu do 

30.06.2025. 

"NK BSK BIJELO BRDO", BIJELO BRDO i igrač 

Kovačević Filip zaključili profesionalni stipendijski 

ugovor do 30.06.2025. 

"NK BSK BIJELO BRDO", BIJELO BRDO i igrač 

ŠKRIJELJ Sadik zaključili ugovor o radu do 

30.06.2025. 

"NK BSK BIJELO BRDO", BIJELO BRDO i igrač 

Periša Patrik zaključili ugovor o radu do 

30.06.2025. 
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Raskidi ugovora 

 

"NK OSIJEK", OSIJEK i igrač Petković Vinko 

raskinuli su sporazumno ugovor o profesionalnom 

igranju broj 2-04/22 od 20.01.2022. 

 

 

NOGOMETNO SREDIŠTE DONJI 

MIHOLJAC 

 

(Sjednica 09.07.2024) 

 

"NK JEDINSTVO (DM)", DONJI MIHOLJAC: 

Verić Leon , Čl. 31/1 

 

Transferi iz inozemstva 

 

Igrač Rister Danijel Broj iskaznice 6401595 iz 

kluba HNK Pforzheim (Njemački nogometni savez) 

u klub NK Beničanci, Beničanci 
 
 

RIJEČKO ISTARSKO PODRUČJE 
 
 
NOGOMETNI SAVEZ PRIMORSKO-

GORANSKE ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 09.07.2024) 

 

"NK KRK", KRK: Bonifačić Frane (NK Omladinac 

Lastovo, Lastovo), Čl. 30/2 

 

"HNK RIJEKA", RIJEKA: Udovičić Ivano (NK 

Halubjan, Viškovo), Majstorović Ante (NK Istra 

1961, Pula), Čl. 30/2 

 

Raskidi ugovora 

 

"HNK RIJEKA", RIJEKA i igrač Krešić Anton 

raskinuli su sporazumno ugovor o profesionalnom 

igranju broj 230-VII/22 od 01.07.2022. 

 

Registracija ugovora 

 

"HNK RIJEKA", RIJEKA i igrač Majstorović Ante 

zaključili ugovor o profesionalnom igranju do 

30.06.2026. 

 

Transferi iz inozemstva 

 

Igrač Hušidić Džanan Broj iskaznice null iz kluba 

Mladost (V), Vrnograč (Bosanskohercegovački 

nogometni savez) u klub NK Vrbovsko, Vrbovsko 

 
 
 
 
 
 

SJEVERNO PODRUČJE 
 
 

MEĐIMURSKI NOGOMETNI SAVEZ 

 

(Sjednica 09.07.2024) 

 

"ŽNK MEĐIMURJE ČAKOVEC", ČAKOVEC: 

Korimova Nina , Forštnarič Neža , Mazuchova 

Lenka , Čl. 30/9 

Pleh Helena (NK Varteks, Varaždin), Čl. 22-30/2 

Žganec Karla , Čl. 30/2 

 

 

NOGOMETNI SAVEZ KOPRIVNIČKO-

KRIŽEVAČKE ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 09.07.2024) 

 

"NK SLAVEN BELUPO", KOPRIVNICA: Lučić 

Luka (HŠK Posušje, -), Čl. 30/9 

Bašić Luka (NK Dugopolje, Dugopolje), Čl. 30/2 

 

Registracija ugovora 

 

"NK SLAVEN BELUPO", KOPRIVNICA i igrač 

Lučić Luka zaključili ugovor o profesionalnom 

igranju do 31.05.2026. 

 

Registracija sporazuma o ustupanju 

 

"NK SLAVEN BELUPO (KOPRIVNICA), 

"AALESUNDS FK (ALESUND) i igrač 

Međimorec Vinko zaključili sporazum o 

ustupanju do 31.12.2024. 
 
 
 

Komisija za ovjeru registracija 
klubova i igrača 

 
 Robert Uroić s.r. 
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